IT
NOTA INFORMATIVA SECONDO LA NORMA 1SO 12312-1:2013: Tutti
gli occhiali KOO sono prowvisti del marchio CE che dimostra la confor-
mita al Regolamento UE 2016/425 e sono conformi allo standard 150
12312-1.2013". Essi soddisfano anche lo standard USA ANSI Z80.3-2015
“occhiali da sole non soggetti a prescrizione e occhiali di moda e AS/NZS
1067.1:2016. LIMITAZIONI DI IMPIEGO “"WARNING": Gli occhiali da sole
KOO garantiscono la protezione contro i dannosi raggi UVA e UVB fino a
400 nm, ma non assicurano una protezione sufficiente contro i raggi UV
diretti, quelli ad esempio dei solarium e delle lampade solari. Non de-
vono essere utilizzati per la visione diretta del sole o di eclissi solari, non
adatto alla protezione contro sorgenti di luce artificiale (es. solarium), non
adatto alla protezione degli occhi contro pericoli di impatti meccanici. Le
ibilita alla luce e all'abbagli
luminosita, come sulla neve, sulla spiaggia o in mare aperto, sono variabili

da persona a persona ma si deve considerare che i filtri piu chiari, categorie
0 e 1, riducono in misura minore la radiazione solare nel visibile, pur ga-
rantendo la protezione nella regione UV. Gli occhiali KOO non sono adatti
alla guida di notte o in condizioni di scarsa visibilita. Gli occhiali KOO sono
resistenti agli urti conformemente a IS0 12312-1.2013 aIIu standard USA

+35°C; riporre in apposita custodia. Evitare I'esposizione al sole in ambienti
chiusi non condizionati (es. cruscotto dell'auto) perché le temperature che
si raggiungono in queste condizioni possono danneggiare la funzionalita
dell'occhiale. In caso di usura delle lenti (es. graffi, opacita), sostituirle con
ricambi originali. MANUTENZIONE E PULIZIA:GIi occhiali da sole devono
essere puliti con cautela! Eliminare tracce di sporco soffiando leggermente
sulle lenti. Lucidarle con un panno morbido in cotone o un panno speciale

EN

INF IN ACCORDANCE WITH 1SO 12312-1:2013: Al KOO

20 controllare che gli occhiali non siano d i. Qualora

graffi o altri difetti, & necessario farli riparare o sostituirli, poiché altrimenti
non saranno in grado di assicurare una protezione sufficiente contro i rag-
gi UVA e UVB. GARANZIA:KASK S.p.A. garantisce i prodotti per 2 anni per
ogni difetto dei materiali o di fabbricazione. Sono esclusi dalla garanzia
difettosita riconducibili a normale usura del prodotto, modifiche, cattiva
conservazione, manutenzione impropria o utilizzi differenti da quelli per

sunglasses have the CE marking showing that they comply with EU Regulation
2016/425 and comply with the IS0 12312-1:2013 standard. They also meet
the USA ANSI 780.3-2015 standard for "Non-prescription Sunglasses and
Fashion Eyewear” and AS/NZS 1067.1:2016. WARNING: LIMITATION OF USE:
Sensitivity to light and glare, especially in cases of bright sunlight and strong
sun glare, such as on snowfields, at the beach or at sea, varies from one person
to another but it must be considered that the lightest filters, categories 0 and

temple. OUR FRAMES HAVE THE FOLLOWING FILTERS: Please refer to the
description on the barcode to see which filter is maumed on your frame The
filter category and the luminous ue can be d

from the transmission curves. CHECK YOUR SUNGLASSES. Please check
that your sunglasses are not damaged before wearing. If they are scratched
or damaged in any way, they should be repaired or replaced otherwise they
will not provide adequate protection against UVA and UVB rays. WARRANTY

+ KASK S.p.A. products are warranted for two years against defects in material
and workmanship. This warranty does not cover defects caused by normal wear
and tear, modifications, improper storage or care of the product, or use of
the product for anything other than its intended purpose.DECLARATION OF
CONFORMITY:To obtain a copy of the EU Declaration of Conformity, visit the
website www.kask.com.

ANSI 280.3-2015, e AS/NZS 1067.1:2016, ma non sono i ibili. Non
adatto alla protezione degli occhi contro pericoli di impatti meccanici. In
caso di impatto gli occhiali stessi possono rompersi causando ferite al viso e
agli occhi. KASK S.p.A. declina qualsiasi responsabilita per eventuali danni
dovuti ad un utilizzo improprio degli occhiali da sole. CONSERVAZIONE: Gli
occhiali da sole vanno conservati ad una temperatura compresa trai-10°C e

DATENSCHUTZBESTIMMUNG GEMAB DER NORM 150 12312-1:2013:
Alle Brillen der Marke KOO besitzen das CE-Kennzeichen und erfilllen somit
die Anforderungen der européischen Richtlinie 2015/425/EU sowie der ISO
12312-1:2013. Ebenso erfiillen die Brillen die Anforderungen der Normen
USA ANSI 780.3-2015 “Nicht verschreibungspflichtiges Modeaccessoir
und AS/NZS 1067.1:2016.EINSATZBESCHRANKUNGEN “ACHTUNG":
Sonnenbrillen der Marke KOO schiitzen vor schadlicher UVA- und UVB
- Strahlung bis zu 400 nm, gewahrleisten jedoch nicht ausreichenden
Schutz vor direkter UV-Strahlung, wie beispielsweise im Solarium oder
Braunungsstudio. Die Brillen diirfen nicht verwendet werden, um direkt
in die Sonne zu sehen oder eine Sonnenfinsternis zu beobachten, sie
eignen sich nicht zum Schutz vor direkten kiinstlichen Lichtquellen (z.B.
Solarium), sie eignen sich nicht zum Schutz der Augen bei mechanischer
Beanspruchung. Die Licht- und Blendungsempfindlichkeit, vor allem unter
besonders starken Lichtverhéltnissen, wie im Schnee, am Strand oder auf dem
offenen Meer, ist von Mensch zu Mensch unterschiedlich. Zu beriicksichtigen
ist jedoch, dass hellere Filter der Kategorie 0 und 1 die

die auf den unsachgerechten Einsatz der Sonnenbrillen zuriick zu fiihren
sind. AUFBEWAHREN: Die Sonnenbrillen sind im entsprechenden Etui
bei Temperaturen zwischen -10°C und +35°C aufzubewahren. Die Brillen
sollten nicht in geschlossenen, ungeliifteten Bereichen der Sonne ausgesetzt
werden (z.B. auf dem Armaturenbrettim Fahrzeug), da die Temperaturen unter
diesen Bedingungen derartig hoch werden, dass die Funktionsmerkmale der
Brille beeintréchtigt werden konnen. Verschlissene Glaser (z.B. zerkratztes
oder blind gewordenes Glas) sind durch Originalteile zu ersetzen. PFLEGE
UND REINIGUNG: Sonnenbrillen sind sehr vorsichtig zu reinigen! Staub
an den Glasern durch leichtes Blasen entfernen, dann mit einem weichen
Baumwolltuch oder einem speziellen Brillenputztuch abreiben. Keine
Reinigungsmittel und keine Papiertaschentiicher oder sonstige Materialien

KENNZEICHNUNG: Das Modell ist an der Innenseite des rechten Biigels
ausgewiesen.ERKLARUNG DER FILTERKATEGORIEN: Der jeweilige Filter

NOTE D'INFORMATION SELON LA NORME 1SO 12312-1:2013: Toutes
les lunettes KOO sont munies de la marque CE, qui prouve la conformité au

ist der Beschrelbung im Barcode zu l Die Filterkat gor und der
Lichtdurchlassi izient konnen dem Lichtdurchldssi

entnommen werden. KONTROLLE: Vor dem Aufsetzen priifen, dass die
Brille nicht beschadigt ist. Bei Kratzern oder sonstigen Mangeln ist die
Brille zu reparieren oder zu ersetzen, denn sie gewahrleistet ggf. nicht mehr
ausreichend Schutz vor UVA- und UVB-Strahlung. GARANTIE: KASK S.p.A.
haftet 2 Jahre lang fiir allfallige Material- oder Herstellungsmangel der
Produkte. Nicht durch die Garantie abgedeckt sind Mangel, die auf normalen
VerschleiB, Abanderungen, falsche Aufbewahrung, unsachgerechte Pflege
und von den ausgewiesenen Einsatzbedingungen abweichende Nutzung

&gl UE 2016/425, et sont conformes au standard 1S0 12312-1:2013.
Elles répondent également aux standards USA ANSI 280.3-2015 et AS/NZS
1067.1:2016. LIMITES D'UTILISATION “WARNING": 1. Ne pas utiliser pour
une observation directe du soleil 2. Ne convient pas a la protection contre
les sources de lumiére artificielle, par exemple solarium. 3. Ne convient pas
a la protection de l'eeil contre des risques mécaniques, tels qu'un choc. En
cas d'impact, les lunettes peuvent se casser et occasionner des blessures au
visage et aux yeux. La sensibilité a la lumiére et a I'éblouissement, surtout
dans des conditions de forte luminosité, comme sur la neige, sur la plage
ou en haute mer, est variable d'une personne a l‘autre. Il faut toutefois

Sonnenstrahlung weniger reduzieren, obschon sie Schutz im UV-Bereich
gewahrleisten. Brillen der Marke KOO sind nicht zum Autofahren bei Nacht
oder bei schlechten Sichtverhéltnissen geeignet. Brillen der Marke KOO sind
ausreichend stoBfest gemaB 1S0 12312-1.2013 und USA ANSI 780.3-2015,
ASINZS 1067.1:2016, jedoch nicht unzerbrechlich. Sie eignen sich nicht
zum Schutz der Augen bei mechanischer Beanspruchung und konnen beim
Aufprall zerbrechen und zu Verletzungen im Gesicht und an den Augen

fiihren. KASK S.p.A. tbernimmt keine Haftung fiir tuell

NOTA INFORMATIVA SEGUN LA NORMA ISO 12312-1:2013: Todas
las gafas KOO poseen la marca CE que demuestra la conformidad con
el Reglamento (UE) 2016/425, asi como la conformidad al estandar 150
12312-1:2013. Las mismas también cumplen con el estindar USA ANSI
180.3-2015 y el estandar AS/NZS 1067.1:2016. LIMITACIONES DE EMPLEQ
“WARNING": Las gafas de sol KOO garantizan la proteccion contra los
daiiinos rayos UVAy UVB de hasta 400 nm, pero no garantizan una proteccion
suficiente contra los rayos UV directos, como por ejemplo los de soldrium y
limparas solares. No deben ser utilizadas para la vision directa del sol o
edlipses solares, no son apropiadas para la proteccion contra fuentes de luz
artificial (por g. soldrium), ni para la prmeccmn de los cuos contra peligro de
impacto mecanico. La lalaluzyeld i
en condiciones de elevada luminosidad, como en la nieve, la playa o alta mar,
son variables de persona a persona, sin embargo se debe considerar que los
filtros més claros, categorias 0y 1, reducen en menor medida la radiacién solar
en lavisibilidad, aun garantizando la proteccién en la regién UV.Las gafas KOO
no son apropiadas para la conduccion nocturna o en condiciones de escasa
visibilidad. Las gafas KOO son resistentes a los golpes conformemente a la 150
123121:2013 y al estandar USA ANSI 780.3-2015, AS/NZS 1067.1:2016, sin
embargo, no son irrompibles. No son apropiadas para la proteccion de la vista
contra el peligro de impacto mecanico. En caso de impacto, las gafas pueden
romperse causando heridas en el rostro y los ojos. KASK S.p.A. declina toda
responsabilidad por eventuales dafios debidos a un uso impropio de las
gafas de sol. CONSERVACION: Las gafas de sol se deben conservar a una
temperatura comprendida entre -10°C y +35°C; se deben guardar en su
estuche. Evite la exposicion al sol en ambientes cerrados no acondicionados
(ej. salpicadero del automvil) ya que las temperaturas alcanzadas, en estas
condiciones, pueden dafiar la funcionalidad de las gafas. En caso de desgaste

VERKLARING IN DE ZIN VAN NORM ISO 12312-1:2013: Alle KOO-brillen
zijn voorzien van de CEmarkering wat aangeeft dat ze conform EU-richtlijn 2016/245
en de norm 150 12312-1:2013 zijn". De brillen voldoen eveneens aan de normen
USA ANSI 280.3-2015 en ASINZS 1067.1:2016. GEBRUIKSBEPERKING: De KOO-
zonnebrillen beschermen tegen de schadelijke UV-A- en UV-B-straling tot 400 nm, maar
bieden onvoldoende bescherming tegen directe UV-straling, zoals die van solariums
en hoogtezonnen. Ze mogen niet worden gebruikt om rechtstreeks naar de zon of

per occhiali. Non utilizzare fazzoletti di carta o altri materiali contenenti fibre ~ cui il dispositivo & stato certificato.DICHIARAZIONE DI CONFORMITA': Per 1, reduce solar radiation only slightly i the visual field whilst Filter Category Description and Use
dilegno né altri prodotti per la pulizia. Evitare I'impiego di solventi (es. alcol ~ avere copia della Dichiarazione di Conformita UE di questo dispositivo visita ~ excellent protection in the UV area. KOO sunglasses are not suitable for 1s0123121 Descrinti u
e acetone) e detergenti chimici aggressivi che possono compromettere la il sito web www.kask.com. driving at night or under conditions of dull light. KOO I offerimpact - - escription sage
funzionalita dellocchiale. MARCATURA: Identificativo modello presente resistance in accordance with 1SO 12312-1:2013, the USA ANSI 280.3-2015 38% 4 Very dark special purpose sunglasses very » Very high protection against extreme sunglare e.g. aﬁseayovmﬂvwfl;z on
nella parte interna asta desira. FILTRI UTILIZZATI SULLE MONTATURE: Per slanfdard, and AS/NZS 1067.1:2016, b”L'h?Y Ia,e not nbreaka Theyh?(ﬁ o ; high sunglare reduction - :ugr'\'mm:n:ms,uunt:'e deslennutsunah\eiwdnvmgand road use
) i o i PR : not for use as eye protection against mechanical impact hazards, during whic - ! | gh protection against sunglare
in condizioni di elevata 'al Sltrrroe ul_ta‘h::;t;;rlijallzerlnzmzt:ﬁ fv:ndoze;(i::;‘?:;?::eryje?lratalzac:u;:;i:z the sunglasses could break, causing injury to the face and eyes. KASK S.p.A. 18-43% 2 * Good protecton agalnst sunglare
P o " A does not accept any responsibility for damages caused by improper use of 43-80% 1 Lghttintsungl: & | Limited protection against sunglare
essere ricavati dalle curve della trasmissione. CONTROLLO: Prima dell'utiliz- the sunglasses. STORAGE: Store the sunglasses in their case at a 80-100% [) Hghttintsunglasses & |Verylimited reduction of sunglare
between -10°C and +35°C. Do not leave in direct sunlight in closed spaces
without air-c ing, such as on a car dashboard, as the high ASINZS 1067:2016 DESCRIPTION ADDITIONAL REQUIRED INFORMATION REQUIRED SYMBOL
Categoria del filtro Descrizione e uso produced in these conditions can have a detrimental effect on the sunglasses’
So123121 Descdone o performance. Replace the lenses if they are worn (e.g. scratched, opaque) 4 Sunglasses - special purpose Very high sunglare reduction. Good UV protection @
— — - - T TR TIY I - using only original spare parts. MAINTENANCE AND CLEANING: Sunglasses 3 Sunglasses - high sunglare reduction. Good UV protection None None
3-8% 4 Occhialida sle special, molto scur forte o |foeone 01e & o e monted should be cleaned carefully! Gently blow any loose dust or dirt from the 2 Sunglasses- medium sunglare eduction. Good UV protection None None
riduzione dei raggi solai Non adatto alluso n strada e alla guids, 9% i
lenses. Clean with a soft cotton cloth or an eyeglass cleaning cloth. Do not use 1 Faschin spectacles - not sunglasses. Limited sunglare reduction. Some UV protection. NOT SUITABLE FOR DRIVING AT NIGHT None
818% 3 hial da sole di uso generale He [Elevata protezione dall luce slare paper tissues or towels, or other wood-based materials, or any other cleaning o Fasch ) Jasses Very | Jare reduction. Some UV N
1823% 2 % [Buona prtezione dalaluce solre product. Avid using slvents (eg. aliahol and acéone) and aschin spectacles - not sunglasses. Very low sunglare reduction. Some UV protection. one None
4380% 1 bl o sole ontinaegger % |Riduzione limitata della luce solare chemical that may ¢ the pr— pPE—————
80-100% 0 & [Riduzione molto limitata della luce solare MARKING:The model identification information is on the inside of the nght otochromic

soleil dans des milieux clos non climatisés (ex. tableau de bord de voiture)
car les températures atteintes dans ces conditions peuvent endommager la
fonctionnalité des lunettes. En cas d'usure des verres (ex. rayures, opacité), les
remplacer par des piéces de rechange originales. ENTRETIEN: Les lunettes de
soleil doivent étre nettoyées avec précaution ! Eliminer les traces en soufflant
légerement sur les verres. Les astiquer avec un chiffon doux en coton ou un
chiffon spécialement prévu pour les lunettes. Ne pas utiliser de mouchoirs en
papier ou d'autres matiéres contenant des fibres de bois, ni d'autres produits
pour le nettoyage. Eviter I'utilisation de solvants (ex. alcool et acétone) et de
détergents chimiques agressifs qui peuvent compromettre la fonctionnalité
des lunettes. MARQUAGE: Identification du modéle a l'intérieur de la
branche droite. FILTRES UTILISES SUR LES MONTURES: Pour le filtre utilisé

ou dautres défauts, il est nécessaire de les faire réparer ou de les remplacer
afin qu'elles puissent étre en mesure d'assurer une protection suffisante contre
les rayons UVA et UVB. GARANTIE: KASK S.p.A. garantit ses produits pendant
2 ans pour tout défaut lié aux matériaux ou a la fabrication. Sont exclues de
la garantie les défectuosités imputables a une usure normale du produit, @
des modifications, a une mauvaise conservation, a un entretien impropre ou a
des utilisations différentes de celles pour lesquelles le dispositif a été certifié.
DECLARATION DE CONFORMITE: Pour obtenir une copie de la Déclaration
de conformité UE de ce dispositif, rendez-vous sur le site Web www.kask.com.

voorzichtig worden gereinigd! Verwijder vuilresten door zacht op de lenzen te blazen. Wiijf
ze op met een zachte katoenen doek of een speciaal brillendoekje. Gebruik geen papieren
zakdoekies of ander materiaal dat houtvezels bevat en gebruik geen reinigingsmiddelen.

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen (bu. alcohol en aceton) en agressieve chemische
reinigingsmiddelen die de werking van de bril kunnen beschadigen’. MARKERING:
Modelaanduiding aanwezig op de binnenkant van het rechterpootje. FILTERS OP
DE MONTUREN K\]k voor het type filter van het montuur naar de beschnjwng op de

De fil en iefactor kunnen uit de

onsverduisteringen te kijken, zijn niet geschikt voor bescherming tegen
lichtbronnen (bv. solariums) en zijn ongeschikt om de ogen tegen risico’s van mechanische
schokken te beschermen. De licht- en verblindingsgevoeligheid, vooral in gevallen
van een hoge verlichting zoals in de sneeuw, op het strand of op open zee, varieert van
persoon tot persoon, maar er moet rekening mee worden gehouden dat de lichtere filters,
de categorieén 0 en 1, de zonnestraling wat het zicht betreft minder reduceren ook al
qgaranderen ze een bescherming tegen UV:straling. De KOO-brillen zijn niet geschikt voor
tijden in het donker of bij slecht zicht. De KOO-brillen zijn bestand tegen schokken conform
150 12312-1:2013 en norm USA ANSI 780.3-2015, AS/INZS 1067.1:2016, maar zijn niet
onbreekbaar. Niet geschikt voor bescherming van de ogen tegen risico’s van mechanische
schokken. In geval van stoten of schokken, kan de bril breken en letsel aan het gezichten de
ogen toebrengen. KASK S.p.A. wijst iedere aansprakelijkheid af voor schade die voortkomt

worden opgemaakt. CONTROLE: Controleer voor gebruik of de bril niet beschadigd
is. Indien de bril krassen of andere gebreken vertoont, moet hij worden gerepareerd of
vervangen omdat in dit geval de bescherming tegen UV-A-en UV-B-stralen niet kan worden
gegarandeerd. GARANTIE: KASK S.p.A. verleent 2 jaar garantie op zijn producten voor alle
materiaal- of productiedefecten. Onder de garantie vallen niet de gebreken die te wijten
zijn aan normale slijtage van het product, aan wijzigingen, een slechte bewaring, onjuist
onderhoud of een ander gebruik dan dat waarvoor het product is gecertificeerd.

CONFORMITEITSVERKLARING: De EU-conformiteitsverklaring voor dit hulpmiddel
kuntu vinden op de website www.kask.com.

uit een oneigenlijk gebruik van de

worden bewaard bij een temperatuur tussen -10°C en +35°C; berg ze op in een daarvoor
bestemd briletui. Vermijd blootstelling aan de zon in niet-geventileerde gesloten ruimtes
(bv. het dashboardkastje van de auto) omdat de hier bereikte

van de bril kunnen beschadigen. Vervang de lenzen in geval van slijtage (bv. krassen,
dof worden) met originele lenzen. ONDERHOUD EN REINIGING: De zonnebril moet

NO

INFORMASJON | HENHOLD TIL STANDARDEN 1SO 12312-1:2013: Alle KOO-
brillene er utstyrt med CE_merking som viser at de er i samsvar med EU-reglementet
2016/425 og med standarden 150 12312-1:2013". De tilfredsstiller ogsa standarden
USA ANSI 280.3-2015 “solbriller som ikke trenger resept og motebriller AS/NZS
1067.1:2016.BRUKSBEGRENSNINGER "ADVARSEL": Solbrillene KOO garanterer
beskyttelse mot skadelige UVA- og UVB-straler opptil 400 nm, men de gir ikke
tilfredsstillende beskyttelse mot direkte UV-strdler, slik som for eksempel solarium og
hayfiellssoler. De mé ikke brukes til & se direkte pé solen eller pa solformarkelser, og
er ikke egnet som beskyttelse mot kunstige lyskilder (f.eks. solarium), og ikke egnet
som beskyttelse av oynene mot farere som falge av mekaniske stot. Falsomhet mot
lys og blending, szrlig i situasjoner med mye lys, slik som pa snaen, pa stranden
eller pa apent hav, varierer fra person til person, men hyusk at de lyseste filtrene, i
kategoriene 0 og 1, reduserer solstrpligene i mindre grad, selv omde gir beskyttelse
mot UV-straler. KOO-brillene er ikke egnetfor kjaring om natten eller under betingelser
med dérlig sikt. KOO-brillene er resistente mot stot i samsvar med IS0 12312-1:2013
og med standarden USA ANSI Z80.3-2015, og AS/NZS 1067.1:2016, men de er ikke
uknuselige. Ikke egnet for & beskytte synene mot farer som falge av mekaniske stat. |
tilfelle av stot kan selve brillene adelegges og fordrsake skader pd ansiktet og oynene.
KASK S.p.A. fraskriver seq alt ansvar for eventuelle skader som skyldes en upassende
bruk av solbrillene. OPPBEVARING: Solbrillene skal oppbevares ved en temperatur
pa mellom -10°C og +35°C, plasser dem i etuiet sitt. Unng eksponering for sol i

ALLMAN INFORMATION ENLIGT NORMEN IS0 12312-1:2013: Alla
K0O-glaségon som & CE-mérkta visar tverensstimmelse med férordning (EU)
2016/425 och overensstammer med standarden EN 1SO 12312-1:2013". De

verwenden, die Holzfasern enthalten kénnen. Keine Losungsmmel zuriick zu fuhren sind. KONFORMITATSERKLARUNG: U eine Kopie der  considérer que les filtres plus clairs, des catégories 0 et 1, réduisent dans  sur la monture, voir la description reportée sur le code-barres. La catégorie
(wie Alkohol oder Azeton) und chemische Reini EU-Konformitatserklarung dieser 2u erhalten, besuchen Sie die  une moindre mesure le rayonnement solaire dans le spectre visible, méme du filtre et le facteur de transmission de la lumiére peuvent étre obtenus a
verwenden, die die Funktionsmerkmale der Brille beeintrachtigen konnen. ~Website www.kask.com. s'ils garantissent la protection dans la région UV. Les lunettes KOO ne partir des courbes de transmission. CONTROLE: Avant de les utiliser, controler
conviennent pas a la conduite automobile de nuit ou dans des conditions de  que les lunettes ne sont pas endommageées. Si elles présentent des rayures
k faible | é. Les lunettes KOO sont résistantes aux chocs conformément
Filterkategorie Beschreibung und Einsatz a la norme IS0 12312-1.2013 et aux standards USA ANSI 280.3-2015, AS/ Catégorie de filtre Description et utilisation
ichtdur: NZS 1067.1:2016, mais ne sont pas incassables. Ne sont pas adaptées a la Facteur e
chlassigkeit " c o . 5 P . - P P trasmission - T
150123121 Beschrelbung Einsatz protection des yeux contre les risques d'impacts mécaniques. En cas d'impact, 150123121 Description Utilisation
SehrdunkleSnnnenhnl\efurhesnnders Schutz v B. Meer, Schnee, Gebirge, i il trés foncé i
38% 4 stk Redurening B |\ise Nichtaum Einsas auf der S und aum Autofahren geeignet. ;gé x ‘yzz‘)(u;it;issp;:vj:(ii :i;ﬁ;e‘ Qr((asmf'?e,' ed:s( :SIZS:'J"“ au V'”g;:i::l’; 38% 4 s el e s ouTusage s » [
8-18% 3 fir allgemeinen Einsatz # Erhohter Schutz vor dus a une utilisation inadéquate des lunettes de soleil. CONSERVATION: 8-18% 3 de soleilpour Fusage général ? Protection élevé olaire
18:43% 2 r|Guter Schutz vor Les lunettes de soleil doivent étre conservées a une 6 comprise 18:43% 2 x P e TEb oalre
Schiden, 2;‘03_'130%"; ; Leichtgetante Sonnenbrille g Begrenater Schutz vor entre -10°C et +35°C dans I'étui prévu 3 cet effet. Eviter l'exposition au ;03_'1%00“/; ; L de soleil légérement teintées E 'W "\Tn:ie & o
de las lentes (e]. ralladuras, opacidad), sustitiyalas con otras originales. mala conservacion, mantenimiento impropio o usos diferentes de aquellos ~ NOTA INFORMATIVA DE ACORDO COM A NORMA 150 12312-1:2013: Todos o5 sujidade assoprando ao de leve nas lentes. Passar um pano macio de algodao nas lentes
MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA: Las gafas de sol deben se deben limpiarcon  para los cuales el dispositivo ha sido certificado. DECLARACION DE  dculos KOO possuem a marca CE que demonstra a conformidade como Regulamento  ou um pano especial para dculos. Nao utilizar lencos de papel ou outros materiais que
cautela! Elimine los rastros de suciedad soplando levemente sobre las lentes.  CONFORMIDAD: Para obtener una copia de la declaracion de conformidad ~ da UE 2016/425 e estao conformes com norma IS0 12312-1:2013. Cumprem também  contenham fibras de madeira nem outros produtos para limpeza. Evitar a utilizagio
Luego pase un pafio suave de algodon o un pafio especial para gafas. No utilice ~ de la UE de este dispositivo, visite el sitio web www.kask.com. com norma USA ANSI 780.3-2015 e a norma ASINZS 1067:2003/AMDT 1:2009  de solventes (por exemplo, dlcool e acetona) e detergentes quimicos agressivos
paiiuelos de papel u otros materiales que contienen fibras de madera, ni otros “oculos de sol ndo sujeitos a prescricao e dculos de moda” e ASINZS 1067.1:2016.  que podem comprometer a funcionalidade dos dculos. MARCACAO: Identificador
productos de limpieza.Evite el empleo de solventes (ej. alcohol y acetona) y LIMITACOES DE EMPREGO “WARNING": Os 6culos de sol KOO garantem a protegio  do modelo presente na parte intema da haste direita. FILTROS UTILIZADOS NAS
detergentes quimicos agresivos que pueden comprometer la funcionalidad contra 0s nocivos raios UVA e UVB até 400 nm, mas ndo garantem uma protecio  ARMAGOES: Para o filtro utilizado na armagao ver a descrigéo contida no codigo de
de las gafas”. MARCA: Identificacion del modelo en la parte interna de la suficiente contra os raios UV diretos, por exemplo, aqueles dos soldrios e das lampadas  barras. A categoria do filtro e o fator de transmisséo da luz podem ser provenientes
patilla derecha. FILTROS A UTILIZAR EN LAS MONTURAS: Para el filtro solares. Nao devem ser utilizados para a visao direta do sol ou de eclipses solares,  das curvas da transmissdo. CONTROLO: Antes de usar verificar se os éculos nio estao
utilizado en la armadura, véase la descripcion que se encuentra en el cédigo nao apropriados para a protegio contra fontes de luz artificial (por exemplo, soldrio),  danificados. Se apresentarem riscos ou outros defeitos, é preciso mandar reparé-los ou
de barras.La categoria del filtro y el factor de transmisién de la luz pueden nao apropriados para a protegao dos olhos contra o perigo de impactos mecanicos. A substitut-los, caso contrério ndo poderdo garantir uma protegdo suficiente contra os
sobre todo  se pueden calcular mediante las curvas de la transmision. CONTROL: Antes sensibilidade a uz e ao encandeamento, sobretudo em condicdes de luminosidade  raios UVA e UVB. GARANTIA: A KASK S.p.A. garante os seus produtos durante 2 anos
del uso, controle que las gafas no estén dafiadas. En caso de que presenten elevada, como na neve, na praia ou no mar aberto, é variével dependendo da pessoa,  contra qualquer defeito dos materiais ou de fabrico. Sdo excluidos da garantia defeitos
ralladuras u otros defectos, es necesario hacerlas reparar o sustituirlas, ya que mas deve considerar-se que os filtros mais claros, categorias 0 e 1, reduzem menos  devidos ao desgaste normal do artigo, alteracdes, md conservagao, manutengio
de lo contrario no podran garantizar una proteccion suficiente contra los rayos a radiagdo solar no visivel, ainda que garantam a proteco da regido UV. Os dculos  impropria ou utilizagges diferentes daquelas para as quais o dispositivo foi certificado.
UVAy UVB. GARANTIA: KASK S.p.A. garantiza los propios productos durante KOO néo sao apropriados para conduzir & noite ou em condicdes de pouca visibilidade. ~ DECLARACAO DE CONFORMIDADE: Para obtencio de uma copia da Declaragdo de
2 afios por todo defecto de los materiales o de fabricacion. Se excluyen de la 0s deulos KOO sao resistentes aos impactos de acordo com a IS0 12312-1:2013 e Conformidade UE deste dispositivo visitar o sitio web www.kask.com.
garantia defectos debidos al normal desgaste del producto, modificaciones, norma USA ANSI 280.3-2015, ASINZS 1067.1:2016, mas néo sao inquebraveis. Nao
50 Jos para a protegao dos olhos contra o perigo de impactos mecanicos. No
Categoria del filtro Description y uso caso de impacto os dculos podem partir e causar ferimentos no rosto e nos olhos. KASK Catégorie de filtre Descrigio e uso
S.p.A. declina qualquer responsabilidade por possiveis danos devidos a uma utilizago Facteur de
150123121 Descriptién Uso incorreta dos dculos de sol. CONSERVAGAO: Os Gculos de sol devem ser quardados a trasmission 150123121 Descrigio Uso
Oculos de sol muito escuros para especiais, Protecci6n muy elevada de Ta luz solar, ej. mar, nieve, montaiia o desierto. uma temperatura compreendida entre -10°C e +35°C, quardar no estojo apropriado. Gculosde sol muito escuros para especas, Protegao muito elevada da fuz sofar por ex. mar, neve, montanha ou deserto.
3-8% 4 6n d B |Noapropiadas para uso en careteray para condiucir 3 3| Evitar a exposicao ao sol em ambientes fechados néo condicionados (por exemplo, 8% 4 40 dos raios sol » Néo apropriados para o uso na estrada e para a diregio*
818% 3 (a5 dosol douso qonerl % Flevada protecdtn contrala uz solar tablier do automdvel), porque as temperaturas atingidas nestas condiges podem 8-18% 3 105 de ol de uso et W[ Ala protegio contra a luzslar
% 2 i S |Buenspotccion cnte g solar danfica a funcionlidade dos dculo. No cao de desgaste das letes por exemplo, | ga3% 2 ? 3 [ooa protegioconts alz sl
43-80% 1 (a5 do <ol con it eve %[ Reduccién limitada de la luz solar 1iscos, OPEC‘ffade); substituf-las com pegas de substituigio orginais MANUTENCAO 43-80% 1 o5 desol comtints % Redugaohmmadade luzsolar
80-100% 0 & [Reduccion muy limitada de a luzsolar LIMPEZA: Os 6culos de sol devem ser limpos com cuidado! Eliminar marcas de 80-100% 0 & 30 muito limitada da luz solar

ska rengdras med fo Ta bort smuts genom att blésa latt pa
linsen. Polera dem med en mjuk bomullstrasa eller en speciell duk for glasogon.
Anvand inte pappershanddukar eller annat material som innehaller tréfibrer eller

uppfyller &ven standarden glasagon USA ANSI Z80.3-2015 "receptfria
och modeglasogon och ASINZS 1067.1:2016. BEGRANSAD ANVANDNING
“WARNING": Solglasogonen KOO ger skydd mot skadliga UVA och UVB-stralar upp till
400 nm, men ger inte tillréckligt skydd mot direkta UV-stralar, t.ex. solarielampor och
sollampor. De bor inte anvéndas for direkt observation av solen eller solformérkelser,
de lampar sig inte for skydd mot artificiella ljuskallor (t.ex. solarium), de lampar sig
inte for ogonskydd mot faror med mekaniska stdtar. Ljuska och kanslighet

andra Jukter. Undvika anvéndning av I | (t.ex. alkohol och
aceton) och aggressiva kemiska rengdringsmedel som kan forsamra glasagonens
funktion. MARKNING: Modellbeteckning i den inre delen till hoger. FILTER SOM
ANVEANDS PA BAGARNA: Se beskrivningen som anges p3 streckkoden for filter som
anvands pa bagarna. Kategorin filter och ljustransmissionsfaktorn kan harledas fran
genomslappligheten. KONTROLL: Kontrollera att glasigonen inte ar skadade fore

mot blandning, sarskilt i forhallanden med hog ljusstyrka, till exempel vid sno,
pa stranden eller i det Gppna havet, varierar frén person till person, men det méste
beaktas att ljusare filter, kategori 0 och 1, minskar i mindre utstrackning solstrélningen
i det synliga omradet, samtidigt som skyddet i UV-omradet garanteras. KOO-glasagon
ar inte lampliga for koming pa natten eller under daliga sikiforhallanden. KOO-
glasogon ér slagtaliga enligt 150 12.312-1:2013 och den amerikanska standarden
ANSI 780.3-2015 standard, och AS/NZS 1067.1: 2016, men de &r inte okrossbara. De

ning. Om de far repor eller andra defekter, ar det nodvandigt att reparera eller
byta ut dem, eftersom de annars inte kommer att kunna garantera ett tillréckligt skydd
mot UVA- och UVB-stralar. GARANTI: KASK S.p.A-produkter har en garanti pa 2 ar for
defekter i material eller utforande. Garantin tacker inte fel som orsakats av normalt
slitage, andringar, felaktig forvaring, olampligt underhdll eller annan anvandning an
enheten har certifierats for.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE: En kopia av EUforsikian om
overensstimmelse av denna anordning finns pa webbplatsen www.kask.com.

lukkede og ikke ventilerte steder, (f.eks. pa dast

som oppnas under disse betingelsene vil kunne skade brillens fi
I tilfelle av slitasje pa glassene (f.eks. riper, matthet) ma du skifte dem ut med
originale reservedeler. RENGJORING OG VEDLIKEHOLD: Solbrillene ma rengjores

DA

FABRIKANTENS VEJLEDNING | HENHOLD TIL ISO NORMEN 12312-1:2013: Alle
KOO brillerne er forsynet med EF-mzerket, der attesterer overensstemmelsen med EU-
forordningen 2016/425 og er i henhold il IS0 standarden 12312-1:2013". De opfylder
desuden kravene anfort i USA ANSI 780.3-2015 standarden “ikke-receptpligtige
solbriller og modebriller og AS/NZS 1067.1:2016. BRUGSBEGRANSNINGER
"WARNING": KOO solbrillere sikrer beskyttelse mod de sundhedsfarlige UV- og
USB-straler op til 400 nm, men er ikke i stand til at yde en passende beskyttelse mod
direkte UV-strdler, som for eksempel solarium og sollampernes stréler. De ma ikke
anvendes til direkte observati
til beskyttelse mod kunstige lyskilder (for eksempel solarium), de er ikke egnet til
beskyttelse af ojnene mod farerne der skyldes mekaniske chok. Folsomhed over for lys
og blending, navnlig ved staerk belysning som for eksempel i sneen, pa stranden eller
i dbent hav, er forskellige fra person til person, men det skal tages i betragtning, at de
lysere filtre, af kategori 0 og 1, nedsatter den synbare solstrdling i mindre grad, selv
om beskyttelsen pa UV-omradet er sikret. KOO brillerne er ikke egnet til natkorsel eller
ved darlig sigtbarhed. KOO brillerne er slagfaste i henhold til 150 12312-1:2013, til
USA standarden ANSI 280.3-2015, og AS/NZS 1067.1:2016, men de er ikke brudsikre.
Ikke egnet til beskyttelse af gjnene mod farerne der skyldes mekaniske chok. I tilfeelde
af chok, risikerer brillerne at ga itu og medfore kvaestelser pa ansigt og gjne. KASK
S.p.A. fralegger sig et hvert ansvar for eventuelle skader, der skyldes forkert brug af
solbrillerne. OPBEVARING: Solbrillerne opbevares ved en temperatur indbefattet
mellem-10° C og + 35° C. Opbevar dem i det pagzeldende hylster. Undga udsaltelse

for sollys pa lukkede og ikke klimatiserede omrader (for eksempel bil
fordi temperaturerne, der opns under disse tilstande risikerer at beskad\ge bnl\emes

funktion. | tilfaelde af linsemnes slitage (for eksempel ridser, ui

Lv

NFORMATIVAIS PAZINOJUMS ATBILSTOSI STANDARTAM ISO 12312-1:2013:
Uz visam KOO brillem ir EC zime, kas apliecina atbilstibu Regulas (ES) 2016/425
prasibam, turklat tas atbilst standarta 150 12312-1:2013 prasibam". Tas atbilst ari
ASV standarta ANSI 280.3-2015 "bezrecepsu saulesbrilles un modes brilles” un AS/
NZS 1067.1:2016prasibam.IZMANTOSANAS IEROBEZOJUMI "BRIDINAJUMS":
KOO saulesbrilles garanté aizsardzibu pret kaitigu UVA un UVB starojumu lidz 400
nm, bet nenodrosina pietiekamu aizsardzibu pret tiesiem UV stariem, pieméram,
solarijos vai saulo3anas lampam. Tas nedrikst izmantot, lai skatitos tiesi uz saules vai
vérot saules aptumsumus, tas nav paredzétas aizsardzibai pret maksligajiem gaismas
avotiem (pieméram, solariji), ka arf nav paredzétas acu aizsardzibai pret mehaniskiem
triecieniem. Jutiba pret gaismu un apilbinasanu, it ipasi paaugstinata spilgtuma
apstaklos, pieméram, atrodoties uz sniega, pludmalé vai atklata jra, katram cilvekam
ir individuala, bet janem vera, ka gaisaki filtri, kas attiecas uz 0. un 1. kategoriju,
mazaka méra samazina saules starojumu redzamaja diapazona, bet jebkura gad\ uma

nodrosina aizsardzibu UV diapazona. KOO hnl\es nav piemérotas
vadisanai nakti vai pasliktinatas redzamibas apstaklos. KOO brillu triecienizturiba
atbilst standarta IS0 12312-1:2013, ASV standarta ANSI 280.3-2015, un standarta AS/
NZS1067.1:2016prasibam, bet tas nav neplistosas. Tas nav piemérotas acu aizsardzibai
pret mehanisko triecienu briesmam. Trieciena gadijuma 3is brilles var saplist,
traumgjot seju un acis. Uznémums KASK S.p.A. tiek atbrivots no jebkadas atbildibas
par iespéjamiem bojajumiem, kas radusies brillu nepareizas izmantosanas rezultata
UZGLABASANA: Saulesbrilles jauzglaba temperatira no -10°C lidz +35°C; ievietojot
to piemérota futralr. Nepaklau et saules staru iedarbibai slégtas nekond\cmnelas
vietds (pieméram, uz
sasniegta $ados apstak|os, var padarit brilles par nederigam. Stiklu nodiluma gadijuma

WHCTPYKUMA  COrMACHO  CTAHOAPTY
conHuesawwTHsle o4k KOO umeiot sHak CE, 4T0 NOATBEPXAAET MX COOTBETCTBYE
DAupextee EC 2016/425 w cranpapty ISO 12312-1:2013". HacTosiume ouku
Takke OTBEYAKT CTAHAApTy Ha ConHUesawwTHble ouku CLIA USA ANSI Z80.3-
2015, He noppasymeBalolWe OYKM ANA KOPPEKLMM 3PEHUs, W CTaHaapTy Ha
CONHLE3aLLMTHbIE 04K 1 04k Ans Moabl AS/NZS 1067.1:2016. OTPAHUMEHUA
M0 NPUMEHEHMUIO: ConHueaau.\Mmble oukut KOO rapaHTupyIoT 3aluuTy npoTus
BPEAHbIX [0 400 Hm

nydelt, HO He rapaHTUpyioT gnctamwy»o 3Ty OT NPSIMOTO yMbTpacpuonera,
HanpuMep, Kak B CONSIPWA W NpU BO3AGICTBAM COMHeuHbIX namn. He crieayet
MCMONb30BaTb NSt NPSIMOTO HaBMIoeHHsi 33 COMHLEM WM COMHEUHBIM
3aTMeHMEM, He MOAXOAAT ANS 3aliTbl MPOTUB WCTOMHWKOB WCKYCCTBEHHOTO
OCBelLEHNs! (HANp. B CONSIUM) U NS 3ALLUMTBI [Ma3 OT PUCKOB MEXHAECKOT0

ot -10°C no +35°C, nomects ux B cooTseTcTBylowwi chytnsp. Wsberaiire

dunbtpa U KoadhduumenTe csemnponycxaum MOXHO NONY4UTb MO KPHBBLIM

XpaHEHUs O4KOB B HEMPOBETPUBAEMbIX OTCEKax (Hamp., B nep LMK
aBTOMOGUNS), NOCKOMbKY TEMNEPaTypa, KOTOPOIA OHM MOrYT A0CTUraTh B NOA0GHBIX
YCNIOBMSAX, MOXET HaBPEAUTb (YHKUMOHANbHBIM XapaKTepucTikam oukoB. [Mpu
U3HOCE NIMH3 (HANP., B CrIyMae LiapaniH, CBETOHENPOHALIAEMOCTH) 3aMeHNTE X

I'IPOBEPKA Hepen WMCTIONb30BAHHEM NPOBEPSIATE  OUKK

ULOTKA INFORMACYJNA ZGODNA Z NORMA ISO 12312-1:2013:
Wszyslk'\e okulary KOO posiadaja oznakowanie CE, ktére potwierdza zgodnos¢

Ha oTCy B cnyyae uapanuH unu
ApyMx: /:[ewexms 04kn HeOﬁXO/JMMO OTPEMOHTUPOBATL UMK 3aMEHUTb, NOCKONbKY
8 NPOTMBHOM Clly4ae OHM HE CMOTYT 06ecnieuusaTb [OCTATOMHYI0 3aupTy oT
nyyeit. FAPAHTUS: Ha

OpurMHanbHbIMK - 3anackbiMi  yacTamu. TEXHUYECKOE C
W YACTKA: Ouku cneayet BbiTUpaTh C 0COBOW TWATENbHOCTBIO. Yaanute

1zeniem UE 2016/425 i 53 zgodne z norma 150 12312-1:2013". S3
Iakze zgodne z norma USA ANSI 780.3-2015 “okulary przeciwstoneczne bez
recepty i okulary ozdobne orazz norma AS/NZS 1067.1:2016. OGRANICZENIE
UZYCIA OSTRZEZEN ("WARNING"): Okulary przeciwstoneczne KOO

CBOK NPOAYKLMIO komnaHus «KACK» rapaHTUio Ha

ochrong przed szkod| UVA i UVB do
400 nm, ale nie zapewniaja wystarczajacej ochrony przed bezposrednim

cnefb! rpsi3, crierka oAy Ha Nukabl. MpoTpuTe Mx [0 Bnecka Markoit Tkakbio  MioBble AedexTsl ] [apaHTus He

M3 XIOMKa WM CMIELVansHO TKaHBIO ANA O4KOB. 3anpeluaeTcss vcnonb3osars Ha AedeTsl, W3HOCOM 1

GymaxHble candeTkv unu Apyrve BOMOKHA, i nnm
WM [pyrve uucTaMe npoaykTel. He i (Hanp., B LeNsX, AN KOTOPbIX M3aen1e He GbiNo cepTUdMLMPOBaHO.

CIMPT U aLIETOH) 1 XUMAYECKME MOIOLIME CPEACTBA, KOTOPbIE MOTYT CHU3UTH
oukos. MAPKUPOBKA: VneHtudmkauyoHHsli

CEPTU®UKAT COOTBETCTBUSA: [na nonysenuss konuu Ceprudukara
cooBeTcTBu EC Ha AaHoe naaenue noceute www.kask.com.

UV, na przyklad w solarium czy lampach solarych. Nie
pawmny one by¢ wykorzystywane do bezposredniego patrzenia w stofice
lub ogladania zaémienia storica, nie nadaja si¢ do ochrony przed zrédtami
sztucznego $wiatla (np. solarium), nie nadaja sig do ochrony oczu przed
zagrozeniami spowodowanymi przez uderzenia mechaniczne. Szczegdlnie
w warunkach duzej jasnosci, takich jak na $niegu, na plazy lub na otwartym
morzu, wrazliwo$¢ na $wiatlo i blyski zalezy od danej osoby, ale nalezy uznac, ze
$niejsze filtry, kategorii 0 1, ograniczaja w mniejszym stopniu widzialne

promieniowanie stoneczne, przy jednoczesnym zapewnieniu ochrony przed
promieniowaniem UV. Okulary KOO nie nadaja sie do prowadzenia w nocy
lub w warunkach o ograniczonej widocznosci. Okulary KOO s3 odporne na
uderzenia zgodnie z norma 1SO 12312-1:2013, normg USA ANSI 780.3-
2015 i AS/INZS 1067.1:2016, ale nie sy nietlukace sie. Nie nadajg sie
do ochrony oczu przed zagrozeniami spowodowanymi przez uderzenia
mechaniczne. W przypadku uderzenia same okulary mogg si¢ zlamac,

Bo3peiicTaus. C y4eTom Toro, uTo K CBETY ¥ B

B yonoBusx CHSHMR, KaK, HanpuMep, HOMep mogenv npwcy’rcmyeT Ha BHyTpeHHelt YacTu npasoit Ayxkn. GUMLTPbI,
Ha CHery, Ha NNAXE WA B OTKDLITOM MOPE, ot Wcl E HA OMPABAX: [Ina dunbTpa UCnonb3yemoro Ha onpase
0COBEHHOOTEl! KXIOMO 4en0BeKa, HEOBXOUMO UMeTb B BUAY, 4To Haubonee
cBetnble (unbTpsl Kateropun 0 u 1
OTKPBITOTO CONHEYHOTO U3NYHeHUs, XOTA M 0BECTIeWBAIOT 3alLMTY B AUANa3oHe Kareropus unbTpa Onvcanve n npumeHenie
feiictens  ynotpadmoneta. Ouku KOO  He MOAXORAT  ANA  yNpaBneHns nponyckaxua 150123121 Onucanme Tiommenenne
aBTOMOGUNEM B HOYHOE Bpems W B ycriosusix cnaboit Oukn KOO
YCTOM4MBLI K YAapaw, NpeRycOTpeHHbIM CrangapTom EN SO 12312-1:2013, 18% 4 e T, CHTLHOG OrpasEHve - g‘eer'i”5?3’°“f’f«ﬁﬁ“M'fb‘r’éﬁe‘"ﬂ%ﬂ'&ﬂ?&ﬁﬁ'ﬂnE‘W‘&ﬁi?o:&'ﬂg"fré'&qe
craHgaptamu CLUA USA ANSI Z80.3-2015 u ASINZS 1067.1:2016, ofHako aTo it *
BOBCE HE 3HAYWT, YTO OHU He Pa3pylMMbie. He MoaxoasT Ans 3awuTel rmas ot 8-18% 3 C obujero * BbICOKaR 3alMTa OT CONHEHHOTO Cae
PMCKOB MeXaHUYecKkoro BO3AEICTBUA. B cnyyae yaapa o4ku MOryT crioMatbest u 18-43% 2 HasHayeHvs < YMepeHHas 3alLHTa OT CONIHEYHOrO CBeTa
nopaHuTb MU0 1 rnasa. ‘KACK C.n.A" He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a yuuiep6, 43-80% 1 C co cnerka X Orp: OT CONHE4HOro cBeTa

it 04K0B. 80-100% [ saTeHeHHIMA MHH3aMA © | O HuaKas sauyma or ceera v

puwodujqc ubrazema na twarzy i oczu. Firma KASK S.p.A. nie ponosi zadnej

I izialnosci za iek szkody powstate w wyniku niewlasciwego

uzytkowania okularow przeciwsbonecznych PRZECHOWVWANIE Okulary
przeciwstoneczne powinny by¢ przechowy od -10°C

Filtercategorie Beschrijving en gebruik lémpar sig inte som dgonskydd mot faror med mekaniska stotar. Vid en olycka kan Transmi Categoria do filtro Beskrivning och anvéndning
Transmissie N glaségonen ga sonder och orsaka skador pa ansikte och Ggon. KASK S.p.A. avsagev 2:5‘:2 — —
BEHOUD: De moeten 150123121 _ Gebruik __ sig allt ansvar for direkta eller indirekta skador till foljd av felaktig anva av 150123121 Beskrivning Anvéndning
1% . Zeer donkere zonnebiil voor speciaal gebruk, » Z::mso:?'ﬂgzwg ';9:;:0:;‘::\::": ;'e:’s‘_"de:"uw, bergen of woesfijn. Niet FORVARING: Solglas ska forvaras vid en temperatur mellan 1% . Mycket mérka speciaglasbgon, tark « Mycket hug&skydd(orsul\luss x.Vid hav, sn6, berg eller oken. £ lampat for
sterke reductie van et znlicht g gebmop dewes o1 ! ] +10°C och + 35 °C; Forvara i avsett fodral. Undvik exponering for solljus i slutna och reducering avoljus anvindning pé vig ellervid kbming,
de werking 8-18% 3 Zonnebril voor gebruik # Hoge bescherming tegen zonlicht icke-avsedda miljéer (tex. i bilens handskfack), eftersom som uppnés 8-18% 3 forall dni # Mycket gt skydd mot soljus
18-43% 2 3 |BGoede bescherming tegen zonlicht under dessa f an skads funktion. Om linserna sls ut tex. 18-43% 2 ¥ [Boshddmotsaljus
13-80% 1 o & [Beperte redudie van et zonicht . 7 s 13-80% 1 § ) % |Begransad reducering avsolljus
H0100% 0 Zonnebril met lichtg g Y s it d o repor, opacitet), ska de ersattas med originaldelar. UNDERHALL OCH RENGORING: 0100% 0 Glasogon med - Wycketbegransad reducering av sl
forsiktig! Fiern rester av smuss ved & blase forsiktig p glassene. Poler med en myk YLEISTA TIETOA NORMIN EN ISO 12312-1:2013 MUKAISESTI: Ka\kk\ KOO lasit lasien toimivuutta. Jos linssit ovat kuluneet (esim. naarmuuntuneet, sameat) korvaa ~ asianmukaisesta huollosta tai muista kayttotarkoituksista kuin mita varten nimike on
bomullsklut eller et eget pusseskinn for briller. Ikke bruk papirlommetorklaer eller ovat merkittyja CE-merkinnall3, joka osoittaa niiden UE  ne alk illa varaosilla. HUOLTO JA PUHDISTUS: Aurinkolasit tulee puhdistaa  sertifioitu. VMTIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS Kopio taman tuotteen EU-Vaati
andre materialer som inneholder trefibre eller andre produkter til rengjoring. Unnga 2016/425 kanssa, ja ne vastaavat standardia EN IS0 12312-1 _2013’[ Ne 1yydynaval varovaisesti! Poista irtolika linsseista puhaltamalla kevyesti. Puhdista ne pehmeélla kuutuk [8ytyy osoi kask.com.
all bruk av losemidler (f.eks. alkohol og aceton) og aggressive kjemiske vaskemidler mys USAstandardin ANSI 280.3-2015 “aurinkolasit ilman lsakarinmaaraysts ~ puuvillakankaalla tai erityiselld silmalasien puhdistukseen tarkoitetulla kankaalla
som vil kunne set\efunks}onalneten til brillen i fare. MERKING: Modellidentifikasjon ja muotilasit’ ja ASINZS 1067.1:2016vaatimukset. KAYTTORAJOITUKSET Ali kayté paperipyyhkeits tai muita puukuituja sisiltavia materiaaleja, tai muita
som er plassert pa innsiden av den hwyve stangen. FILTRE SOM BRUKES PA "WARNING": Aurinkolasit KOO takaavat suojan haitallisia UVA- ja UVB-steita vastaan puhdlstusamena Valta liuottimien (esim. alkoholi ja asetoni) ja aggressiivisten
INNFATNINGENE: For filteret som brukes pa innfatningen, se beskrivelsen som er aina 400 nm asti, mutta ne eivat takaa riittévad suojaa suoria i iden kayttod, jotka voivat vahingoittaa lasien toimivuutta
angitt pa strekkoden. Filterkategorien og lystransmisjonsfaktoren kan bestemmes ut vastaan, joita ovat esimerkiksi solariumista ja aunnko\ampulsta gaapuva{ siteet.  MERKINNAT :  Oik leisen sangan sisapuolella oleva malli-tunnists
ifra transmisjonskurvene. KONTROLL: For bruk mé du kontrollere at brillene ikke er Niité ei saa kéyttda suorassa tai ne  KEHYKSISSA KAYTETYT SUODMTIMET Katso vwakoodm kuvauksesta kehyksusa
skadet. Hvis de skulle ha riper eller andre defekter ma du f& dem reparert eller skiftet eivt sovellu keinovaloista saapuvien satemen suojaukseen (esim.  solarium), kaytetty suodatin. Suodatinl a loytyvat |
ut, ellers vil de ikke kunne vaere i stand til & garantere en tilstrekkelig beskyttelse mot eivitka ne suojaa silmia mekaanisista iskuista johtuvilta vaaroilta. Herkkyys valolle ~ TARKISTUS: Ennen kéytt6a tarkista, ettei silmélaseissa ole vaurioita. Jos niissé on
UVA- og UVB-straler. GARANTI: KASK garanterer produkteti 2 ar mot alle material- eller ja haikaisyyn, erityisesti hyvin kirkkaissa olosuhteissa, kuten lumessa, rannalla  naarmuja tai muita vikoja, ne on korjattava tai vaihdettava, muuten ne eivat pysty
produksjonsfeil. Garantien dekker ikke defekter som er fordrsaket av normal bruk og tai avomerell3, vaihtelee henkilosti toiseen, mutta on otettava huomioon, et tarjoamaan riittdvaa suojausta UVA- ja UVB-steilta. TAKUU KASK S.p.A. myontaa
slitasje, endringer, feilaktig oppbevaring, upassende vedlikehold eller annen bruk enn vaaleammat suodattimet, luokat 0 ja 1, vahentévat vihemmassd maarin auringon ~ tuotteidensa materiaali- tai valmwsluswrhewlle 2 vucden takuun Takuu ei kata vikoja,
dem produktet har blitt sertifisert for. SAMSVARSERKLARING: For 4 3 en kopi av EU- siteilya nakokentissa, vaikkakin ne takaavat UV-suojan. KOO-laseja ei tule kayttaa jotka johtuvat lista k lytyk el-
samsvarserklzeringen for dette utstyret, besok nettstedet www.kask.com. yoaikaan tapahtuvassa ajossa tai huonoissa nakyvyysolosuhteissa. KOO-lasit ovat
ia EN 150 12312-1:2013 -standardin mukaan, Yhdysvaltojen ANSI 280.3-
Filterkategori Beskrivelse og bruk 2015 -standardin ja AS / NZS 1067.1: 2016 -standardin mukaan, mutta ne eivt ole Filterkategori Kuvaus ja kiyttd
ningsgrad 150123121 Beskrivelse Bruk sarkymattomia. Ne eivat sovellu silmiensuojaukseen mekaanisten iskujen vaarailta. lighet 150123121 Kuvaus Kitts
Spesielt marke sobriler, kiafg reduksjon Veget hay beskytelse mat sollys, eks. ved sjoen, 5no, hayfellet eller  arken 0 ! fse lasit voivat rikkoutua ja aihetaa vammoja kesvoihin it ummaterkoiskayton orkaiettaurnko Eitain korkea suoja auringonvalolta esim. meri, lumi, vuoristo tafaavikko
38% 4 ppnritie KA et L ; e : ja silmiin. KASK S.pA. ei vastaa mistéén mahdoliista vahingoista jotka johtuvat 38% 4 ko etutaurn i e )
. e egnet for bruk til hverdags og ved kjering " auring y Ei sovellu kéytettavaksi tielld ja ajon aikana
ilbilen), da de 518% 3 T |Hoy beskytelse motsolyset Kaytdsta. SRILYTYS: Aurinkolasit tulee sailyttaa -10°C ja 8% 3 ¥ D
i 1843% 7 Solbriller tl generell bruk % [Godbeskyttese mot sollyset f35‘“Cva‘Hsessé Iaimpdt_\\assa kiyta m\dep suc]a!«)teloa._ = ‘ 1843% 2 dytidiset aurinkolasit % |rpasup
1380% 1 T % [Redusert beskyttelse mot sollyset Valta niiden altistumista auringolle ilmastoimattomissa tiloissa (esim. auton 1380% 1 % |Hpasuoi
80-100% 0 retiary © | Megetredusert beskyttelse mot sollyset hanskalokero), koska naissa olosuhteissa saavutetut lampatilat voivat vahingoittaa 80-100% 0 Kevyen varisayn aurinkolasit & i in rajoitettu vahennys
udskiftmed originale reservedele. VEDLIGEHOLDELSE G RENG@RING: Solbrilleme STANDARDILE EN 1SO 12312-1:2013 VASTAV TEABELEHT: Kiik KOO prillid on CE- KONTROLLIMINE: Enne kasutamist veenduge, et prilll puuduvad kahjustused. Kriimustuste
skal rengares varsomt! Fjer tilsmudsninger ved at puste blidt pa linsere. Gnid med mérgisega, mis naitab vastavust EU maarusele 2016/425, ja vastavad standardile 150 12312+ ygi muude defektide korral tuleb lasta prille parandada véi need asendada, vastasel korral i
en blod bomuldsklud eller med en speciel brilleklud. Undgd brug af papirservietter, 1:2013". Need vastavad ka USA standardile ANSI 280.3-2015 retseptita pakeseprillide ning  suuda need tagada piisavat kaitset UVA- ja UVB-Kiirte eest. GARANTIL: KASK annab toodetele
elleraf andre materialer, der indeholder trefibre eller andre rengoringsmidler. Undg3 moeprillide kohta ning standardile ASINZS 1067.1:2016. HOIATUS: PIIRATUD KASUTUS:  9-aastase garantii materjali- voi tootedefektide suhtes. Garantii ei kehti toote nomaalse
brug af oplesningsmidler (for eksempel alkohol eller acetone) og af andre kemiske Pikeseprillid Koo tagavad kaitse kahjulike UVA ja UVB-kirt eest kuni 400 nm, kuid ei paku  kulumise, selle muutmise, ebadige hoiustamise, hoolduse vai mitte-eesmérgipérase kasutuse
. . . piisavat kaitset otseste UV-kiirte eest, nagu solaariumlambid. Neid ei tohi kasutada otse  korral. NOUETELE VASTAVUSE DEKL Selle toote ELi
aggessive rengoringsmidler, der isikerer at forringe brillenes ydeevne. MERKE: piikesesse vdi paikesevarjutusse vaatamiseks ning need ei kaitse slmi kunstliku valguse alikate  [eiate veebisaidilt www kask.com.
Modelidentifikation der findes ps den indvendige del i den hojre stang. KONTROL: (nt solaarium) ega mehaaniliste lgdkide eestnimeste tundlikkus valguse ja pimestamise
For brug, kontrollé, at brillerne ikke er beskadiget. Huis der er ridser eller andre subtes, i suure velgustugevuse kortal, nagu lumel, annas i avamerel, on eriney, kuid
af solen eller af sol kelser, de er ikke egnet  skader, er det nodvendigt at reparere eller at udskifte dem, fordi de ikke lengere er tuleb arvestada, et kdige labipaistvamad filtrid (0 ja | kategooriad) vahendavad piikese
i stand til at sikre en tilstraekkelig beskyttelse mod UV- og USB-straler. GARANTI: kiirgust vahemal mééral, kuid tagavad UV-Kiirguse kaitse. KOO prillid ei sobi auto juhtimisel
KASK S.p.A. garanterer sine produkter i 2 & for mangler, der kan henfores til materialer kasutamiseks 60sel ega halva nahtavuse tingimustes. KOO prillid on [66gikindlad standardi 1O
eller produktionsfejl. Garantien daekker ikke defekter fordrsaget f nommal slitage, 12312-1:2013 ning USA standardi ANSI 280.3-2015 a ASINZS 1067.1:2016kohaselt kid need
modifikationer, forkert opbevaring, forkert vedligeholdelse eller anden anvendelse e\uole pur_urvematud Prillid ei sf;b\ silmade ka\tsmlsek§ mehhfaamhsle léskide eest. Lodgi korral
end den, som enheden et cerficeret il OVERENSSTEMMELSESERKLERING: For voivad prilld puruneda ning pahjustada no- a silmavigastusi. KASK Sp.A. keeldub igasugusest
. N . N vastutusest mis tahes kahjustuste eest péikeseprillide sobimatu kasutamise tottu
atfd en kopiaf E-overensstemmelseserklzeringen for dette udstyr henvs tl webstedet HOIUSTAMINE: Psikesepill tuleb nuetekohaselt hoiustada temperatuurivahemikus -10° C
wwwkask.com. kuni +35° C. Valtida kokkupuudet péikesega suletud shutamata ruumis (nt auto armatuurlaual),
sest sellistes tingimustes kirgenenud temperatuur véib kahjustada omadusi
Lystransis- Filterkategori Beskrivelse og brug Klaaside kulumise (nt kriimustused, tuhmumine) korral, vahetage need originaalvaruosadega. Filtri klass Kirjeldus ja kasutamine
don - HOOLDUS JA PUHASTUS: Piikeseprille tuleb puhastada ettevaatlikult! Eemaldage mustuse time — -
150123121 Beskrivelse Brug jalied, puhudes kergelt Klaasile. Hadruge need sirama pehme puuvillase lapi vdi spetsiaalse 150123121 Kirjeldus . Kasutamine S —
Meget morke solbriller, stk nedszetelse Meget hoj beskyttelse mod sollys, f.eks. hav,sne, bjerge eller orken. ke egnettl | prillipuhastamise lapiga. Arge kasutage paberrtikuid ega teisi materjale, mis sisaldavad | ; F Grgek astu it merel, umel, magedes vDi Kibes. f sabi
8% 4 af Sglstr-!lev *» brug pé vejen eller under karsel. gmdzkmde voi mu\dv;?uhastgsvahendeg\d ca\l\ge \ahusmeg(m alkohol ja ;Lse(mm}]a tugevate 8% 4 Vagetumedad plkesenlgustihendavad pild B el ega roolis x
" 8-18% 3 Salbler il generel brug S |Hoj beskyttelse mod sollys keemiliste kasutamist, mis vdivad kahjustada illide omadusi. 818% 3 Korge kaitse paikesevalguse vastu
18-43% 2 < |God beskyttelse mod sollys MARGISTAMINE: Mudeli tunnused paremas lahtris RAAMIS KASUTATAV FILTER: Teavet 18-43% 2 ¥ [Hea astu
43-80% 1 Begraenset nedsattelse af sollys raamis kasutatud filtri kohta vt vootkoodis esitatud kirjeldusest. Filtri kategooria ja valguse 43-80% 1 - £ Piiratud kaitse pai
80-100% 0 e © | Megetbegrnset nedszzttelse af sollys Iabilaskvuse teguri voib tuletada Glekandekdverast 80-100% 0 Hoonue & |Vaga piiratud kaitse pa
LT
(pieméram, skrapgjumi, nespodrums), nomainiet, izmantojot originalds rezerves ~nepareizu apkopi vai izmantoSanu, kas aiSkiras no veidiem, kuriem izstradajums tika  INFORMACINIS PRANESIMAS PAGAL STANDARTA 1SO 12312-1:2013: Visi tirpiklius (pvz., alkoholj ir acetona) bei agresyvius cheminius ploviklius, kurie gali
dalas. KOPSANA UN TIRISANA: Saulesbrilles jatira uzmanigi! Novaciet netiumy ~ sertificéts. ATBILSTIBAS DEKLARACLJA: Sis ierices ES atbilstibas deklarcijas kopiju akiniai ,KOO" turi Zenkla ,CE’, kuris parodo atitiktj su ES reglamentu 2016/425  pakenkti akiniy funkcionalumui. ZENKLINIMAS: Modelio identifikavimo duomenys
paliekas, viegli uzpiSot uz stikliem. Nopulgjiet tos ar mikstu kokvilnas audumu vai ~ var ieladet fimeka vietné www.kask.com. ‘zvgg'gig;‘%;‘agdalv‘tq \skp 1;3;2-1 12013 Jk\e‘bla\p pat atitinka JAvdsmnia@ AV\;SI patei{:ﬂam\vidinéjedeiiniL‘)sius kuje\eds puséje r:fmsuuos: MA:mk)JAMl FII.T:I:jI:
P St D i o i ¥ - JSaulés akiniai, kuriems nereikalingas receptas ir mados akiniai* bei  noredami suzinoti remeliams naudojamus filtrus Zidrékite braksniniame kode
zsf:r‘z‘sishr’:rl‘l:te‘:gm;"“k:;‘;a'(‘;‘u2el'lz';:m'EI‘ZVD:";Z:iw:L"ikVL“ﬁ:{'ﬂj:‘}tj;:‘:g? ASINZS 1067.1:2016. NAUDOJIMO APRIBOJIMAI IR PERSPEJIMAI: Saulés  pateikia aprasyma. Filtro kategorija ir Sviesos perdavimo veiksnys gali biti nustatyti
L - B S o akiniai ,KOO“garantuoja apsauga nuo kenksmingy UVA ir UVB spinduliy iki pagal perdavimo kreive. KONTROLE: Pries naudodami patikrinkite, ar akiniai
sp‘ma unaceloné{) un agves\vu_k\mlsko t\vwsanas‘lldzek‘!u izmantosanas, kas var pida”t 400 nm, bet negarantuoja pakankamos apsaugos nuo tiesioginiy UV spinduliy,  néra paZeisti. Jei pastebéjote jbrézimy arba kity defekty, reikia juos sutaisyti arba
brilles par nederigam. MARKEJUMS: Modela identifkators ir atrodams labds kjinas pavyzdziui, soliariumy ar saulés lempy. Negali biti naudojami Zitreti tiesiai j saule ~ pakeisti, nes akiniai daugiau negalés uztikrinti pakankamos apsaugos nuo UVA ir
iekspusé UZ IETVARIEM IZMANTOJAMIE FILTRI: Filtra apraksts, kas tiek izmantots ar saulés uitemimus, néra skirti apsaugoti nuo dirbtinés 3viesos Saltiniy (pvz, ~ UVB spinduliy. GARANTIJA: ,KASK" garantuoja, kad 2 metus produktai neturés jokio
uzietvara, ir noradits uz svitrkoda. Filtra kategoriju un gaismas caurlaidibas koeficientu soliariumo), néra skirti apsaugoti akis nuo mechaniniy smigiy keliamo pavojaus.  medziagos ar gamybos defekto. Garantija netaikoma defektams, atsiradusiems dél
var noteikt péc caurlaidibas likném PARBAUDE: Pirms izmanto3anas parbaudiet, vai Jautrumas $viesai ir apakinimas, ypat esant dideliam spindéjimui, pavyzdziui, jprasto produkto nusidéveéjimo, pakeitimy, blogo laikymo, netinkamos prieZitros arba
brilles nav hojatas. Ja uz tam ir skrapéjumi vai citi defekti, tas ir jasalabo vai janomaina, ant sniego, pajiryje arba atviroje jroje, kiekvienam asmeniui yra skirtingas, bet  dél kitokio naudojimo, nei $i priemoné buvo sertifikuota. ATITIKTIES DEKLARACLIA:
jo pretéja gadijuma tas nevarés nodrosinat pietiekamu aizsardzibu pret UVA un UVB reikia atsizvelgti | tai, kad Sviesesni 0 ir 1 kategorijos filtrai maziau apsaugo nuo  norédami gauti Sio produkto ES atitikties deklaracijos kopija, apsilankykite interneto
starojumu. GARANTIJA: KASK S.p.A. sniedz izstradajumiem 2 gadu garantiju attieciba matomos saulés spinduliuotés, bet uztikrina apsauga nuo UV. Akiniai ,KOO" néra  svetainéje www.kask.com.
uz jebkadiem materialu vai razoSanas defektiem. Garantija neattiecas uz defektiem, sk vairuojant nakif arba esant blogam matomumui. Akniai ,K0O" yra atspards
- . = . " s s i sutrenkimams pagal IS0 12312-1.2013, JAV standartg ANSI 280.3-2015 ir ASINZS
kas saitit ar normalu nodilumu, modifikaciam, nepareizu uzglabasanu, 1067.1:2016, bet néra atsispindintys. Nera skirti akiy apsaugai nuo mechaniniy
smigiy keliamy pavojy. Smigio metu akiniai gali sulizi ir suzaloti veida bei akis
JKASK S.p.A" neprisiima jokios atsakomybés uZ Zala, padaryta netinkamai naudojant
Galsmeaur- Filtra kategorlja Apraksts un izmantoSana saulés akinius. LAIKYMAS: Saulés akiniai turi bii laikomi nuo -10 °C iki +35 °C Filtro kategorija Apratymas ir naudojimas
i temperatiiroje; laikykite specialiame dékle. Saugokite nuo saulés poveikio uzdaroje, "
fadiba 150 123124 Apraksts fzmantosana ] | nekondiconuojamae apiniate (pve, o et skydob) nes o 50125121 Apratymas _ Nodojimas______
38% 4 TaSas ot tum: eve » pe it A s ;zn% salygomis pasiekta temperatira gali pakenkti akiniy funkuonalumuu Je‘ Ies\a\ 18% i Spet}la}us\ahﬁltamsu;aku}la\n!losau\gsf » laha\dlqe\eapsauganuns‘aule‘sivlesos,sz Jvum]e,amsmego,kalnuoseavha
staru samazinaiana 5 nusidévéjo (pvz, jbrétimai, neskai pakeiskite juos origi stipriai sumatina saulés spinduliy poveikj dykumoje. Neskirta naudoti keliuose ar vairuojant
818% 3 aréis lietod lesbrill * inata aizsardziba pret saul detalémis. IR VALYMAS: Saulés akinius reikia valyti atsargiai! Pasalinkite 8-18% 3 Bend nuosaulés H [Didele nuo saulés 3
- 18-43% 2 | Laba aizsardziba pret saules gaismu nedvarumy likutius nestipriai paptsdami j legius. Nublizginkite $velnia medvilnine 18-43% 2 SR * |G nuo saulé
panefa) jo kas tiek 43-80% 1 . X b les gai ing 3luoste arba specialiai akiniams skirta Sluoste. Nenaudokite popieriniy servetéliy, kity 1380% 1 A i & [Ribota apsauga nuo saulés Sviesos
80-100% 0 fegl & [itiierober i & medio pluosto turintiy medziagy ar kity valymui skirty produkty. Draudziama naudoti | 80-100% o Lengualtamsiniakinia nuo saules & |iabaibot 00 saulés §
1SO  1231241:2013: Bce XPAHEHME: ConHuesawuTHble Ouk/ CriedyeT XpaHuTb npu Temnepatype —CM. Onucanve, Ha 0 KaTeropun

OPRAWEK W przypadku filtra uzytego do oprawek patrz opis na kodzie

do +35°C; umieszczone w odpowiednim elm Unika¢ wystawiania ich
na sloiice w $rodowiskach zamknietych, bez klimatyzacji (np. na desce
rozdzielczej samochodu), poniewaz temperatury osiggane w tych warunkach
moga ostabic funkcjonalnos¢ okularéw. W przypadku zuzycia soczewek (np.
zadrapania, matowienie), wymienic je na nowe, oryginalne. KONSERWACJA
1 CZYSZCZENIE: Okulary przeciwstoneczne nalezy aysclc ostroznie! Usuwac

Kategorie filtra oraz wspotczynnik przepuszczalnosci $wiatla
mozna odczylac z kizywych przepuszczania. KONTROLA: Przed uzyciem
nalezy sprawdzi¢, czy okulary nie s uszkodzone. Jesli maja one zadrapania lub
inne wady, nalezy je koniecznie naprawic lub wymieni¢, bo w przeciwnym razie
nie beda w stanie zapewni¢ wystarczajacej ochrony przed promieniowaniem
UVA i UVB. GWARANCJA: Firma KASK S.p.A. zapewnia dwuletnia
gwarangje na wady materiatowe i produkcyjne. Gwarancja nie s objete

brud dmuchajac delikatnie na soczewki. Wypol ¢ je miekkg baweh
szmatka lub specjalng Sciereczka do okularow. Nie nalezy uzywac papierowych

wady I Inym zuzyciem, modyfikacjami, nieprawidtowym

recznikéw lub innych materiatow, ktore zawieraja wiokna drewna lub innych
$rodkéw  czyszczacych. Nalezy unika¢ stosowania rozpuszczalnikow (np.
alkoholu i acetonu) oraz agresywnych detergentow chemicznych, ktére moga
osfabi¢ funkcjonalnos¢ okularéw. OZNAKOWANIE: Wskazanie modelu
znajduje sig na wewnetrznej stronie prawego zausznika FILTRY UZYTE DO

przech konserwacja lub uzytkowaniem niezgodnie
2jego przeznaczeniem. 'DEKLARACJA ZGODNOSCI: W celu otrzymania kopii
Deklaracji Zgodnos¢ WE dotyczacej tego urzadzenia, nalezy zapoznac sie ze
strong internetowa www.kask.com.

Preepuszc: Kategoria filtru ‘ Opis i uycie
zalnost 150123121 L Opis Uycie
Mocno przyciemniane, spegaine okulary Bardzo wysok przed Swiatlem sl np na morzu, Sniegu, w

38% n praeciwsloneczne,silna redukeja Swiatla W |gorachlubna pustym e nadaja ie stosowania podczas jazdy samod] miem
8-18% 3 Kulary d Wysoka ochi slonecznym

18-43% 2 ogélnego % |Dobraochrona przed Swiatlem slonecznym

43-80% 1 Lekko przyc ulay prze k3 vedukda éwiatla i

80-100% 0 dwstoneczne © |Bardzo ograniczona redukcja Swiatl slonecznego




ZAKLADNi INFORMACE PODLE NORMY SO 12312-1:2013: Viechny brjle
KOO jsou opatieny znatkou CE, jeZ vyjadiuje soulad s nafizeni EU 2016/425 a jsou
v souladu s normou IS0 12312-1:2013. Splfiuji i normy USA ANSI 780.3-2015.
Slunetni bryle jsou na predpis a modni bryle a ASINZS 1067.1:2016. OMEZENi
POUZITI VYSTRAHA“: Slunetni brjle KOO zaruéuji ochranu viéi 3kodlivjm
paprskim UVA a UVB az do 400 nm, ale nezajistuji dostate¢nou ochranu vci piimym
UV paprskiim, napf. v prostiedi solarii a solamich svétel. Nesmi s pouZivat pro piimé
sledovani slunce a zatméni slunce, nejsou vhodnou ochranou viidi zdrojim umélého
svétla (napf. soldrium), nejsou vhodnou ochranou ofi viici nebezpeti v disledku
mechanickych nérazd. Citlivost na svétlo a obleceni, zejména pri zvySeném jasu, jako
napf. na snéhu, na plézi nebo na otevieném mofi, se lii u jednotlivych osob, ale tieba
povazovat, ze svétlejsi filtry, kategorie 0 a 1, sniZuji v men3i mife slunecni ozdfeni
ve viditelném, picem? zarucuje ochranu v oblasti UV. Bryle KOO nejsou vhodné pro
fizeni v noci nebo v podminkach snizené viditelnosti. Bryle KOO jsou odolné viici
ndraziim v souladu s EN 10 12312-1:2013, s normou USAANSI Z80.3-2015, a ASINZS
1067.1:2016, ale nejsou nerozbitné. Nejsou vhodnou ochranou off viiti nebezpeti v

na bryle. NepouZivejte papirové kapesnicky nebo jiné materidly, které obsahuji
drevénd vlakna, ani jiné pripravky na Gisténi. Vyhnéte se pouZiti rozpoustédel (napf.
alkohol a aceton) a agresivnich chemickych Gisticich prostfedka, které mohou ohrozit
funkénost bryli. OZNACENi: Identifikace modelu se nachazf na wnitini Esti vpravo
FILTRY POUZIVANE NA OBROUCKACH: Pro zjsténi filtr pouzivaném na obroutkich
se podivejte na popis uvedeny na carovém kodu. Kategorie filtru a faktor prenosu
svétla lze zjistit z prenosovych kiivek. KONTROLA: Pred pouZitim zkontrolujte, Ze bryle
nejsou poskozené. Pokud se na nich vyskytuji krabance i dali zavady, je tieba je
nechat opravit nebo vymeénit, nebot tak nebudou schopny zajstit dostatetnou ochranu
viici paprskiim UVA a UVB. ZARUKA: KASK na své vjrobky rui za vechny materidlové
a vyvobm vady po dobu 2 let. Zaruka se nevztahuje na vady zplisobené béznym
benim, Gpravami, ] kladovanim ¢i udribou nebo pouzivanim na
Jme (icely, nez na jaké je prostiedek certfikovan. PROHLASENi O SHODE: Abyste
méli vjtisk Prohlsent o shodé EU k tomuto vyrobku, navstivte stranky www.kask.com.

SK

INFORMACNA POZNAMKA PODLA NORMY 150 12312-1:2013: Vietky okuliare
KOO st oznacené znatkou CE, ktoré preukazuje zhodu s nariadenim EU 2016/425
a st v stilade so 3tandardom 150 12312-1:2013". Vyhovuji aj Standardu USA ANSI
80.3-2015 " slnetné okuliare ktoré nie su na predpis a médne okuliare AS/NZS
1067.1:2016. OBMEDZENIA POUZIVANIA "WARNING": Sinené okuliare KOO
zarutuji ochranu proti Skodlivym licom UVA a UVB aZ do 400 nm, ale nezarutuji
dostatacni ochranu pred priamym UV Ziarenim, ako naprilad soldrié a solame lampy.
Nesmii sa pouivat na priame videnie sinka alebo zatmenia slnka, nie sii vhodné na
ochranu pred zdrojmi umelého svetla ( napr. solérium), nie st vhodné na ochranu
oti pred nebezpetenstvom mechanickych ndrazov. Citlivost na svetlo a na oslnenie,
obzvlast za podmienok vysokého jasu, ako na snehu, na pldzi alebo otvorenom
mori sii u kazdého ¢loveka odlisné, aviak treba vziat do Gvahy, Ze najsvetlejsie filtre,
kategdrie 0 a 1, redukuju videné slnetné Ziarenie v mensej miere i ked garantujii
ochranu v prostredi UV. Sinetné okuliare KOO nie st vhodné na jazdu v noci a pri slabej
viditelosti. Okuliare KOO st odolné proti ndrazom v siilade s 150 12312-1:2013 so
Standardom USA ANSI 780.3-2015, e AS/NZS 1067.1:2016, ale nie st nerozbitné. Nie

fahkym djchnutim na skld. Lestite s jemnou bavinenou tkaninou alebo $pecidlnou
handritkou na okuliare. Na istenie nepouzivajte papierové vreckovky a dalSie materily
obsahujtice drevené vidkna ani iné Cistiace prostriedky. NepouZivajte rozpustadIa (napr.
lieh a aceton) a drézdivé chemické cistiace prostriedky, ktoré mozu obmedzit funkénost
okuliarov. OZNACENIE: Identifikstor tohoto modelu sa nachddza na vniitomej pravej
strane rému. FILTRE POUZIVANE NA RAMY: Pre filter pouzivanj na rame pozrite
popis zaznamenany na tiarovom kéde. Kategdria filtra a faktor prenosu svetla mozu
vychadzat z prenosovych kriviek. KONTROLA: Pred pouZitim skontrolujte ¢i okuliare
nie sti poskodené. Pokiaf by sa objavili skrabance alebo dal3ie chyby je doleZité okuliare
opravit alebo vymeni inak by nemohli zabezpetit dostatotnt ochranu pred liémi UVA
aUVB. ZARUCnA DOBA: KASK S.p.A. poskytuje na svoje vyrobky zéruénd dobu 2 roky
na akikolvek vadu materidlov alebo vjrobné vady. Zaruka nezahfia vady spdsobené
beznjm opotrebenim vjrobku, zmeny, zIé skladovanie, nevhodni ddribu, alebo
pouitie na tcely odlisné od tjch, na ktoré bol vjrobok certifikovanj. VYHLASENIE O
ZHODE: Kopiu Vyhldsenia o zhode EU na tento vjrobok ndjdete na webovej strénke
www kask.com

dusledku mechanickych nrazii. Pfi nérazu se mohou bryle rozbit a zpsobit poranéni N " N s(i vhodné na ochranu oi pred mechanickjmi narazmi. V pripade ndrazu sa okuliare N N -

s Y . P N ! Kategorie filtru Popis a pouZiti as e . v , P Kategéria filtra Popis a pouzitie
obliceje a oti. Spolecnost KASK S.p.A. odmité veskerou odpovédnost za jakoukoli Prostup moZu rozbit a sposobit poranenia tvare a oti. KASK S.p.A.nezodpoveda za pripadné Prestup
djmu zpisobenou nesprévnym pouzivanim slunetnich bryli. SKLADOVANI: Bryle 150123121 Popis Pouiti 3kody sposobené nespravnym pouzivanim sinecnjch okuliarov. SKLADOVANIE: 150123121 Popis Poutitie
skladujte pfi teploté od -10 °C do +35 °C; poloite je do pfislusné tschovy. Zabrarite 8% R Velmi tmavé specialnf slunetni bryle, silnd " Velmi vysoka ochrana pred slunecnim zafenim napf. na mofi, snéhu, v horach Slnetné okuliare skladujte pri teplote v rozmedzi -10°C aZ +35°C;ukladajte ich do e . Vel tmavé Specidin sinetnd okaliare, sind - Velmi vysoké ochrana pred slneénjm Ziarenim napr. na mori, snehu, v horéch
vystaveni na slunci v uzavieném, nevétraném prostedi (napf. pristrojova deska vozu), i redukee slunecnich paprskl nebo pousti. Nevhodné pro pouiti nasilnicia i fzenf vozidl 3% povodného obalu. Nevystavujte okuliare na priamom slnko v uzavretych nevetranjich 8% redukcia sineénjch lcov alebo puti. Nevhodné na pouitie na ceste a na riadenie wrids 3%
nebot teploty dosahované v téchto podminkéch mohou poskodit Gcinnost bryli. Pfi 8-18% 3 | § . N S |Vysoka ochrana pred slunetnim zafenim priestoroch ( napr. palubnej doske automobilu) nakolko teploty dosahované v tychto 8-18% 3 . L i S |Vysoki ochrana pred slneznym Fiarenim

PR ey : o PSS o oL Junetni brjle s obecnym pouitim - - . . Slnetr becnym poutitim - Par———
poskozeni Cocek (napf. Skrdbance, nepriihlednost) je vyméiite za nahradni Cocky. 18-43% 2 ¥ |Stiednf ochrana pfed slunetnim zifenim h mozu poskodit funkénost okuliarov. V pnpade pouzma SoSoviek (napr. 18-43% 2 ¢ |Strednd ochrana pred sinecnym Ziarenim
UDRZBA A CISTEN: Biyle je tieba Cistit opatré! Odstrafite stopy necistot mimym 43-80% 1 bl i & | Omezend red ecniho svétla $krabance, nepriehladnost), ich nahradfte origindl it i dielmi. UDRZBAA 43-80% 1 Ll & | Obmedzens redukeia sinetného svetla

A R CISTENI: Bryle je tieba @ et Odstr istot mir Sluneéni bry banvou = ke sunctnho sl b en ! Shnet farbou TP Ao S Lo
fouknutim na otky. Vylestéte je hebkjm bavinénym hadiikem nebo specialni utérkou 80-100% 0 O |Velmi omezend redukce slunetniho svétla CISTENIE: Slnetné okuliare tistite s velkou opatrnosfou! Drobné nefistoty odstraiiujte 80-100% 0 o ného svetla
MHOOPMALIMOHHA BETEXKA CBITIACHO CTAHOAPT ISO 123121:2013: Bowy  KbPN@ Wi CTEWanva Kepna 3a owina. He wanondeaiite xapriie Kspriwsih Wi Apym AZ MSZ IS0 12312-1:2013 SZABVANY SZERINTI TAJEKOZTATO: Minden KOO elhaszndlodésa esetén (pl. karcolds, homélyossag), eredetiekkel kell kicserélni cket,  Modositésabol, helytelen téroldsébl, nem megfeleld karbantartésdbdl vagy a termék
04una KOO ca ¢ wapinpoaia CE, kosto Pernanent(EC) 20161425 METEPYAA, CLELDXALY MPSECHH BI2K:3 WM £y NOMHCTEALM IPORYTH. UsCareaite pa szemiiveg rendelkezik EK jelzéssel, mely tandsita a 2016/425 (EU) rendeletnek  KARBANTARTAS ES TISZTITAS: A szemivegek tisitisit vatosan kell végeznit ~ hitelesitett haszndlatétdl eltérd felhasznaldshol szérmazd hibékra. MEGFELELOSEGI
H ChoTeeTCTERT a Crangapt EN IS0 12312-12013" OTTOREPAT W #a WCiGawsTa v VATOTCRTe PECTEOPUTEN (fanp. amioxon v(lbauewr«) ! CIDECIEHS XANMEGK! TovCTSaL valé megfelelést, illetve megfelelnek az MSZ 150 12312-1:2013 szabvénynak.  Tavolitsa el a finoman a lencsére fjva. Egy puha pamut ronggyal  NYILATKOZAT: Az adott eszkGzre vonatkoz6 EU megfeleldségi nyilatkozat mésolata
cranaapt USAANSI Z80.3-2015 Bes. npenapaty, KOUTO MoraT /ia KOMNPOMETHPAT (DYHKUMOHANHOCTTA Ha O4vnaTa. " B o . N Al . ar Py h P b 1 i 6
AS/leSpmw 12016 OF 3AYTIOTPEBA : Crtiomn va nponyckatie Ha UV caeTnia Kareropns Ha chunspa. MAPKVPOBKA: Eleget tesznek az/amenka\ ANSI 780.3-2015 szabvanynak is “vény nélkil Kaphato vagy specidlis szemivegtizito kenddvel polirozza Sket. A (lszl\ta;hn_z ne ’haszna'hun megtekinthet§ a www kask.com weboldalon.
ounna KOO faﬁammpar saupma cpoy spete UVA me et 710 400 nm, Ho ve  VIBSHTAQVNGLUOREH HOMEP Ha NOGENa, HAMVPAL Go Ha BLTPELLHGTa CTPaHa Ka AFoHaTa napszemiivegek és divatszemiivegek” illetve az ASINZS 1067:2016 szabvénynak. papirzsebkenddt vagy més, farostot tartalmazd anyagot, sem egyéb tisztitd terméket
OCHTYPABAT AOCTATbHHa SaLLHT CpeLY AMPEKTHYTE YTPBHONETORM Mot Kato & conapuym  PaMka. OWITTPH, U3MON3BAHY BBPXY PAMKUTE: 3a dwnrupa, wanonssak sbpxy HASZNAU\TI KORMW;ASOK “FIGYELEM": A KOOnapszemiivegek veqe\mel Keriilje u\dusgevsk (pl. a\kqho\ és ac_e(un) s agressziv vegyi anyagok hasznalatvalv,
1 CToHIEEH naM, Te He TA6Ea £ Ce UATONSEAT 38 AUPEKTHO FiEJaHe Kb CToHLETo wy  PAMKATa, BIKTE OMMCaHETO, Rafleno BbpXy Gapkofa. Kareropuara Ha GunTpa # haktopbT biztositanak a kéros UVA és UVB sugarakkal szemben 400 nm-ig, de nem nycjtanak  amelyek veszélybe sodorhatjsk a szemiveg mikodését, JELOLES: Amodelltazonositd
CITLHYEBH 3ATBMHEHHR, He Ca NOIXODALY 33 3aLLITA OT MSTONHILY Ha UBKyCTBEHa CaeTvHa 18 CBETONPEdBaHe MoraT Aa Gbaar nonyserin or Kkpueute v npenaearie. KOHTPOMT: elegends védelmet a kzvetlen UV sugarakkal szemben, mint pl. a szolérium  jelolés a jobb szér bels részén taldlhato. A KERETEKEN HASZNALT SZOROK: A
(Hanp. conapym), He ca NONXONALIM 33 3ALMTA Ha OYTE OT ONACHOCTATE OT MexaHuky  |1PEAM YNIOTPEGa MIPOBEPeTe AaMH O4WaTa He Ca roBpedeHk. AKO UMaT APACKOTAHM Wi és a szolérlampak. Tilos veliik kozvetleniil a napba nézni vagy napfogyatkozést ~kereten hasznélt sziir6hoz lasd a vonalkdon feltiintetett leirdst. A sziir6 kategoridjdt
T, ¢ Ta KbM CBETIWHaTa H OT6! ocoiero npu ycrogus wa APy Aecpext, TpsiGea fa Gbgar nonpaseni “"”Uﬂ"e”wé“ npowﬁ:pc:ﬁa;oﬁg: nézni velik, nem alkalmasak mesterséges fényforrassal szembeni védelemre (pl.  és a fényatbocsétasi tényez6t az dtbocssté gorbekbel lehet kinyerni. TELLENORZES:
BICOK APKOCT, KATO HAPHMEP BLPXY CHSIF, Ha MTaXa WA B OTKDHTO MOPE, He € eAHaKea ‘é?’gl(()-r:;«:: :W’i‘c’:;xgogaar:";:;‘;‘“m 3“:?‘“4! Kmr:aa aoe::qu.en warg e szolérium), illetve a szem mechanikai itésekkel szembeni védelmére. A fénnyel és az ~ Hasznélat el6tt ellendrizze, hogy a szemiiveg ne legyen sériilt. Amennyiben karcoldst
PM PAGTH4HATE X0pa, HO TPACEA £a MPHENEN, |e No-CBeTTATe (QUATPH, Kaeropun O u 1 nat penr PatRyA 2 o o A g elvakitéssal szembeni érzékenység, elsdsorban til nagy fény esetén, mint pl. havon,  vagy més sérilést észlel rajta, meg kell javittatni vagy ki kell cserélni, ellenkezs
HaMansiBaT NO-Mafko BAIAMATA CTbHYEBa PAMALIAS, KTO ChUICBDEMEHHO Ce ocurypsisa W WapaoTkara. apauyusTa e rokpHBa AedbexTw, CBbD3HH C HOPMANHOTO W3HocsaHe p B PRt ) felel vé P N 1
saua or U-msire, Osuna KOO He ca oZnonsu 5a Wodwpae npes oura i s "8 TPORYKTa, NOMHKGLWY, HENDBBWTHO COXpaKee, HenpaBiTHa_ NOZEpLXIa un tengerparton vagy nyilt tengeren, személyenként valtozo, de figyelembe kell venni, esetben nem lesz képes megfeleld védelmet nydjtani az UVA és UVB sugarakkal
YC:LW vanoua amnhocr. Ouina KOO ca yulm‘:;: wa yaap “aam ngo 12;412_1 2013 ynmpeﬁa PaHA OT TasH, 3 KOTO & Oepmlwwpakﬂ yerpoiicraoro AEKTAPALIMA 3A hogy a vildgosabb sziirdk, 0 és 1 kategdria, kisebb mértékben csokkentik a lathatd szgmbgn »GARANVCIA: AKASKS.p.A. 2 év gav_anua!( vél!al termékeus anyagh\b; vagy
v crangapr USA ANSI 280.3-2015, n ASINZS 1067.1:2016, o e ca Hesynvew. He ca + 3a Konue T Ha EC Ha T08a YCTPOIiCTBO, napsugdrzst, noha'az w tanomanyb?rj védelmet nyujtanak. A }’(00 s;emuvegek qydrtdsi hiba esetén. A garancia nem vonatkozik a termék szokésos elhasznalodasahdl,
TOAXORALIM 32 3AILYITA HA O4HTE CPEILY ONACHOCTHTE OT MeXaHN4HM BbapeiicTans, B cnyvaii  NOCETETe yed caift wwwKask.com. nem alkalmasak az éjszakai vagy rossz ldtdsi viszonyok kozott térténd vezetésre. AKOO
Ha yaap, NOraT 2 Ce CHyMIsT, fpi /iK1 HapaHsIBaHe Ha TMLETO U OHATe. @ k itésalloak az MSZ 150 12312-1.2013 szabvanynak, az USA ANSI 280.3-
KASKSpA. Henpasuna ynotpe6a Ha :m:;" Oncanwe W uanon3sane 2015 és az ASINZS 1067.1:2016 szabvanynak lelgen, de nem torhetetlenek Sziir6 kategéria Leirés és hasznalat
+a citesie owna, CHXPAHEHWE: Criesie owina TpAGBa 3 Ce ChXpaHsBaT pn 50 o Nem alkalmasak a szem mechanikai iitésekkel szembeni védelmére. Utés esetén @
Teuneparypa o7 -10 ° C g0 + 35 ° C; coxpawABaie 8 COTBETHOTO Kanbhve. VGarsaire | UV caetnmma 1So1z124 nucanne Yanonaeate semiieg e\lorhet arc- és szemsem\est okona. A KASK SpA elhérit mind 15012312 Leirés Haszndlat
T CITBHYEBIA OGN, KOWTO Ca IHOrO BYCOKA 3aLLMTa OT CIIbHUEBA CBETTIMHA, HanpUMEp Ha MOpe, NP CHA, o o) stet i 4l slat

ManaraeTo Ha CIbHUE B Ge3ycrioBHO 3aTBOPEHM 30HM (Hamp. KOMaHaoTO Tabno Ha 218% 4 muamcurypuu OcHyPREALY CHTHO i s Mn&‘ iy Hecanonxoamngamr':onaaan% nopm,rw nem ereds esetleges 38% 4 Nagyon z haszndl ™ .t ‘;ééé
aBTOMOGINM), 3ALIOTO TeMNEpaTypuTe, KOUTO Ce AOCTWTHAT MPK Te3u YCTIoBHS, MoraT fa HA CITLHMEBMTE TTEUW, npu wochpare. &5‘ Kirokért. TAROLAS A napszemiiveget -10°C és +35°C kozsti homersékl kel napfényt erdsen csokkenti tagbr
TI0BPEAAT (YHKUOHANHOCTTA Ha OunaTa. B criywaii Ha W3HocBaKe Ha newwre (anp. 8-18% 3 CIbH|EBH 0T 33 HOMATTHO 3 | Bucoka sauyra ot cbHuesa ceetnuHa. 8-18% 3 j | Nagyfoki vé nydjta szemben
APACKOTHS, HENpOSpaSHOCT), TM CIEHET © opHTWHANHN pedepek acry, MOTIPBXKA TEd3 % 3 ofoa sauuaor cmsesa ssemwa. tamlnkl aénegfel‘e\ﬁlukba ke:}l wsszlahe\yezm Kem\nr\fklel\a napr‘\akv‘aloexpozw‘uotzan 823% 2 Italdnos hasznalatra X d s omben
W NOYUCTBAHE: CrbHueauTe ounna Tpsioea aa ce nodwcTear BHuMareno! OTcTpaneTe 43-80% 1 [ —————— % |Orpanweno [Py ———— :em Q'I" cionalt D‘n‘\yezet e;‘w éP ada'hmu miszerfala), '“f”ekaz I y‘en oo 1380% 1 — % csikkentia napfényt
cnegyre or aro nero pry newyrre. Morupaiire B-100% v © | MHoro OrpaHieHo HaansBaHe Ha GrAvesaa GeeTrva. arott elet veszelybe sodorhatja a szemiiveg funkcionalitisét. Alencse 80-100% 0 & [ Frisen korétazotan csekkenti a napfényt.

NOTA INFORMATIVA CONFORM NORMEI ISO 12312-1:2013: Tofi oche\am
KOO sunt prevazuti cu marca CE care d itatea cu Regul

UE 2016/425 si sunt conformi cu standardul 150 12312-1 :2013". Acestia respectd si
standardul USA ANSI Z80.3-2015 ochelari de soare care se elibereaza fara prescriptie
si ochelari de mod si ASINZS 1067.1:2016. LIMITARI DE FOLOSIRE ,WARNING":
Ochelarii de soareK0O asigura protectie impotriva razelor daunétoare UVA si UVB pénd
la 400 nm, dar nu asigura protectie suficienta impotriva razelor ultraviolete directe,
cum ar fi cele ale lampilor solare. Nu trebuie utilizati pentru observarea directs a
soarelui sau a eclipselor solare, nu sunt potriviti pentru protectia impotriva surselor
de lumind artificial (ex. solar), nu se recomanda pentru protectia ochilor impotriva
pericolelor ce deriva din impacturi mecanice. Sensibilitatea la lumind sau la orbire,
mai ales Tn conditii de luminozitate ridicatd, cum ar fi pe zapada, la plaja sau pe mare,
variaza de la persoand la persoand, dar trebuie s se tind cont de faptul c filtrele mai
deschise, categoriile 0 si 1, reduc mai putin radiatia solard la vedere, chiar daca asigurd
o protectie impotriva razelor ultraviolete. Ochelarii KOO nu sunt potriviti pentru condus
sau Tn conditii de vizibilitate redusa. Ochelarii KOO sunt rezistenti la lovituri conform
150 12312-1:2013, standardului USA ANSI 780.3-2015, si ASINZS 1067.1:2016, dar
nu sunt incasabili. Sunt nepotriviti pentru protectia ochilor impotriva pericolelor ce
deriva din impacturi mecanice. In caz de impact, ochelarii se pot rupe provocand rani
ochilor. KASK S.p.A. respinge orice responsabilitate pentru eventuale daune cauzate
de utilizarea necorespunzatoare a ochelarilor de soare. DEPOZITARE: Ochelarii de
soare se pdstreaza la 0 temperaturd cuprinsa intre -10° C 5i +35° C; se depoziteaza in
accesoriul acestora de pdstrare. Evitati expunerea la soare n medii inchise neaerisite
(ex. torpedoul masinii) deoarece temperaturile care se ating in aceste conditii pot
deteriora functionalitatea ochelarilor. In cazul uzurii lentilelor (ex. abraziuni, devin

INFORMATIVNI LIST U SKLADU S NORMOM 1SO 12312-1:2013: Sve naocale
KOO imaju oznaku CE koja dokazuje sukladnost s Uredbom EU 2016/425, a u
skladu su i s normom 150 12312-1:2013" Ispunjavaju i zahtjeve norme USA ANSI
180.3-2015 “suncane naotale za koje nije potreban recept i modne naocale AS/NZS
1067:2016. OGRANICENJE UPORABE “UPOZORENJE": Sunéane naotale KOO
jamee zastitu od Stetnih UVA i UVB zraka do 400 nm, ali ne osiquravaju dovoljnu
zastitu od izravnih UV zraka, kao $to su solariji i solame svjetiljke. Ne smiju se koristiti
za izravno gledanje u Sunce ili pomrtinu Sunca i nisu prikladne za zastitu od izvora
umjetne svjetlosti (npr. solarij) te nisu pogodne za zastitu od opasnosti od mehanickih
utjecaja. Osjetljivost na svjetlost i odsjaj, osobito u uvjetima visoke svjetline kao Sto
je to slucaj na snijequ, na plazi ili na otvorenom moru, variraju od osobe do osobe,
no treba imati na umu da svjetliji filtri, kategorije 0 i 1, manje smanjuju suncevo
zracenje u vidljivom spektru, iako osiguravaju zastitu u UV podrucju. Naocale KOO
nisu prikladne za voznju automobila nocu ili u uvjetima slabe vidljivosti. Naocale KOO
otporne su na udarce u skladu s 150 12312-1:2013, normom USA ANSI 780.3-2015 i
ASINZS 1067.1:2016, no nisu nelomljive. Nisu pogodne za zastitu ociju od opasnosti
od mehanickih udara. U slucaju udara same naotale mogu se razbiti i ozlijediti lice
i o€i. KASK S.p.A. otklanja svaku odgovomost za moguce Stete izazvane nepravilnom
uporabom suncanih naocala. CUVANJE: Naocale za sunce cuvaju se na temperaturi
od -10°C do +35°C; staviti u za to namijenjen etui. Izbjegavajte izlaganje suncu u
neklimatiziranim zatvorenim prostorima (npr. u automobilu) jer temperature u tim
uvjetima mogu ostetiti funkcionalnost naotala. U slucaju habanja leca (npr. ogrebotine,
neprozimost) zamijenite ih originalnim zamjenskim dijelovima. ODRZAVANJE
1 CISCENJE: Suncane naotale valja Cistiti oprezno! Uklonite tragove necistoce
laganim trljanjem leca. Ispolirajte ih mekanom pamucnom krpicom ili posebnom

MT

NOTA TA' INFORMAZZJONI SKONT L-ISTANDARD SO 12312-1:2013: In-
nuccalijiet KOO kollha huma fornuti bil-marka CE li turi |-konformita mar-Regolament
UE 2016/425 u huma konformi mal-istandard 150 12312-1.2013". Jissodisfaw ukoll
listandard USA ANSI 780.3-2015 “nuccalijiet tax-xemx mhux tal-vizta u nuccalijiet
talmoda u ASINZS 1067.1:2016. LIMITAZZJONIJIET GHALL-UZU "TWISSIJA":
In-nuccalijiet tax-xemx KOO jiggarantixxu protezzjoni mir-raggi UVA u UVB i jaghmlu
hsara sa 400 nm, izda ma jassigurawx protezzjoni bizzejjed kontra r-raggi UV diretti,
dawk perezempju tas-solarium u tal-lampi solari. Ma jistghux jintuzaw ghall-vizjoni
diretta tax-xemx jew ta’ eklissi solari, mhumiex adatti ghall-protezzjoni kontra sorsi
tad-dawl artificjali (ez. Solarium), mhumiex adatti ghall-protezzjoni tal-ghajnejn
minn perikli ta' impatti mekkanici. Is-sensittivita ghad-dawl u ghattghammix,
specjalment f'kundizzjonijiet ta’ luminozita gholja, bhal fug is-silg, f'xatt il-bahar jew
fil-bahar miftuh, huma varjabbli minn persuna ghal ohra izda jrid jigi kkunsidrat i
IHiltri |-aktar cari, kategoriji 0 u 1, inaqqsu bi ftit ir-radjazzjoni solari fil-qasam viziv,
filwaqt li jiggarantixxu I-protezzjoni fil-qasam UV. In-nuccalijiet KOO mhumiex adatti
ghas-sewqan billejl jew fkundizzjonijiet ta" vizibbilta baxxa. In-nuccalijiet KOO
huma reistenti ghal habtiet konformi ma' IS0 12312-1:2013 mal-istandard USA

opaci), Tnlocuitile cu piese originale. INTRETINERE $I CURATARE: Ochelarii de
soare trebuie curitati cu atentie! Indepértati urmele de murdarie prin suflare usoar
pe lentile. Lustruiti cu o carpa moale din bumbac sau cu una speciala pentru ochelari.
Nu folositi servetele de hartie sau alte materiale ce contin fibre, nici alte produse de
curatare. Evitati folosirea solventilor (ex. alcool sau acetona) si a detergentilor chimici
agresivi care pot compromite functionalitatea ochelarilor. INSCRIPTII: Identificare
model in partea interioara a bratului drept. FILTRE UTILIZATE PE RAME: Pentru filtrul
utilizat pe rame vedeti descrierea de pe codul de bare. Categoria filtrului si factorul de
transmitere a luminii pot fi aflate de pe curba de transmisie. CONTROL: fnainte de
folosire, controlati dacd ochelarii sunt deteriorati. in cazul in care prezints zgarieturi
sau alte defecte, este necesard repararea sau inlocuirea, deoarece nu vor fi fn mésura
sa asigure o protectie suficientd impotriva razelor UVA si UVB. GARANTIE: KASK
S.p.A. garanteaza produsul pe o perioada de 2 ani pentru orice defect al materialelor
sau de fabricatie. Sunt excluse din garantie defectele ce provin din uzura normala a
produsului, modificéri, depozitare incorects, intretinere necorespunzatoare sau alte

utilizari diferite faté de cele pentru care produsul a fost certificat. DECLARATIE DE
CCONFORMITATE: Pentru a obtine o copie a Declaratiei de Conformitate UE a acestui
dispozitiv, vizitati site-ul www.kask.com.

SL
OBVESTILO ZA UPORABNIKA V SKLADU S STANDARDOM 150 12312-1:2013:
Vsa oala KOO so opremljenaz oznako CE, ki dokazuje skladnost z Uredbo EU 2016/425
in izpolnjujejo standard 1S0 12312-1:2013" Ta otala izpolnjujejo tudi standard USA
ANSI 280.3-2015 “sonéna ocala brez recepta in modna ocala” in ASINZS 1067.1:2016,
OMEJITVE UPORABE “"WARNING": Soncna ocala KOO zagotavljajo zastito pred
Skodljivimi UVAin UVB Zarki do 400 nm, vendar ne zagotavljajo zadostne zastite pred
neposrednimi UV Zarki, kot so tisti na primer v solariju in tisti iz soncnih svetilk. Ne
smemo jih uporabljati za neposredno gledanje sonca ali sontnega mrka, niso primerna
za zastito pred umetnimi viri svetlobe (npr. solarij), niso primerna za zasito oti pred
nevarnimi mehanskimi udarci. Obcutljivost na svetlobo in ble3canje, zlasti v pogojih
visoke svetlosti, kot na primer na snequ, na plazi ali na odprtem morju, se razlikuje od
be do osebe, vendar postevati, da jasnej3ifiltri kategorije 0 in 1 zmanjSajo
v manjsi meri soncno sevanje pri vidljivosti, hkrati pa zagotavljajo zascito v UV-
obmogju. Ocala KOO niso primerna za notno voznjo v pogojih slabse vidljivosti. Ocala
KOO so odporna na udarce v skladu s standardom 150 12312-1:2013 in s standardom
IDAANSI 280.3-2015in ASINZS 1067.1:2016, vendar niso nezlomljiva. Niso primerna

jih 2 mehko bombazno krpo ali s posebno krpo za otala. Ne uporabljajte papirnatih
robckov ali drugih materialov, ki vsebujejo lesna vlakna ali druge Gistilne izdelke. Nikoli
ne uporabljajte topil (npr. alkohola in acetona) in agresivnih kemicnih detergentoy,
ki lahko ogrozijo funkcionalnost ocal. OZNAKE: Identifikator modela se nahaja na
notranji strani desne rocke. FILTRI, UPORABLJENI NA OKVIRJU: 7a informacijo
o filtru, ki je bil uporabljen na okvirju, glejte opis, naveden na ¢rtni kodi. Kategorijo
filtra in faktor prenosa svetlobe je mogote razbrati iz krivulj prenosov. NADZOR: Pred
uporabo preverite, da oZala niso poskodovana. Ce imajo praske ali druge napake, jih je
treba popraviti ali zamenjati, sicer ne bodo mogla zagotoviti zadostne zasite pred UVA
in UVB Zarki. GARANCIJA: KASK S.p.A. daje 2-letno garancijo za izdelke vse napake v
materialu ali tovamiske napake. Garancija ne zajema pomanjkljivosti, ki so posledica
normalne obrabe, sprememb, nepravilnega shranjevanja, neprimernega vzdrzevanja
ali uporabe v druge namene, razen tistih, za katere je bila potrjena naprava. IZJAVA
0 SKLADNOSTI: Za pridobitev izvoda izjave EU o skladnosti za to napravo obitite
spletno stran www.kask.com.

krpicom za naoale. Nemojte upotrebljavati papirnate maramice koje sadrze drvena
vlakna ili druga sredstva za iscenje. Izbjegavajte uporabu otapala (npr. alkohola
i acetona) te agresivnih kemijskih deterdzenata koji mogu otetiti funkcionalnost
naocala. OZNAKE: Na unutamjoj strani desne rucke nalazi se oznaka modela.
FILTRI KORISTENI NA OKVIRIMA: Za podatak o filtru upotrijebljenom na okviru
pogledajte opis na crtinom kodu.Kategorije filtra i faktor prijenosa svjetla mogu
se vidjeti iz krivulja prijenosa. PROVJERA: Prije uporabe provjerite da naocale nisu
odtecene. Postoje li ogrebotine ili drugi nedostaci potrebno ih je ukloniti ili zamijeniti
jer u suprotnom nece moci osigurati dostatnu zastitu od zraka UVA i UVB. JAMSTVO:
KASK S.p.A. za svoje proizvode odobrava jamstvo od 2 godine za hilo kakav nedostatak

materijala ili izrade. Nedostaci zbog normalnog tro3enja proizvoda, preinaka, lodeg
skladistenja, nepravilnog odrZavanja ili uporabe razlicite od one za koje je uredaj
certificiran iskljuceni su iz jamstva. IZJAVA O SUKLADNOSTI: Za pribavljanje EU izjave
o sukladnosti za ovaj proizvod posjetite web-mjesto www.kask.com.

NAHPO®OPIAKO IHMEIQMA IYM®QNA ME TO MPOTYNO ISO 12312-
1:2013: Oha Ta yuahia papkag KOO Biabérouv orjuavan CE, Tou amodeikvie!
™ GuppdpewoT Toug e Tov Kavoviopo EE 2016/425 kai auppop@uvovTal e To
mpdrumo 18O 12312-1:2013". Emiong mAnpolv Tig amarmaeig Tou Tpotdmou USA
ANSI 780.3-2015 yia yuahia nhiov xwpic ouviayf kai yuakia podag, kar ASINZS
1067.1:2016. MEPIOPIZMOI XPHEHE - NPOEIAOMOIHEH: Ta yuahid nhiou KOO
egaopahifouv poaTacia kata Twv emBAapwy aktivioy UVA kar UVB éwg Ta 400 nm,
aMa dev eGaopahifouv emapki) mpooTaaia amd v duean umepiwdn akTivoBohia
(UV), yia mapaderypa amd cohdpioup 1 nAiakég Adpmes. Aev Ba mpémer va
XpnotpomoiolvTal yia va korte ameuBeiag Tov fikio f Tig nAIakég exAeileig, Sev eivan
KkaraMnAa yia TpooTacia amd Tmyég re)(vmou wunog (. UoAupwouu) Ecv gival

- — 7a zasito oti pred nevarnimi mehanskimi udarci. V primeru udarcev se lahko ocala — —
Categoria de filtra Descriere g utlizare zlomijo in ranijo obrazin o¢i. KASK S.p.A. odklanja vsakréno odgovorost za morebitno Prepustnost Kategarija ilta Opisin uporaba
15012312-1 Descriere Utilizare 3kodo,nastalo zaradi nepravilne uporabe soncnih ocal. SHRANJEVANJE: Soncna 15012312-1 Opis Uporaba
" d N ocala je treba hraniti pri temperaturi med -10°C in +35°C; hranite v ustreznem etuiju Posebna, zelo temna sonna ofala, mota
3-8% 4 napfényterdsen csdkkenti » X Ne izpostavljajte jih soncu v zaprtih, neprezracenih prostorih (npr. na avlcmobl\sk\ 3-8% 4 omejitev sonznih Zarkov » 1 castl medvinjo 99 %O

818% 3 dalinos haszndlat % [Protectie ridicatd impotriva luminii solare armatumni plosti), ker lahko temperature, dosezene v takih pogojih, 818% 3 a2 ol N Motna zasita pred sontno svetlobo
1843% 2 altalanos hasznalatra S |Protectie bund impotriva | I funkuonalnust ofal.V primeru obrabe ocalnih let (npr. praske, motnost),jih zamenjajte 18-43% 2 @ splosnouporabo S| Dobra za3%ita pred sontno svetiobo
43-80% 1 Enyhén szinezett I3 Reducere limitat a luminii solare i rezervnimi deli. VZDRZEVANJE IN CISCENJE: Soncna otala je treba 43-80% 1 Sonéna odala 2 ahlo zatemnitiio X Ograniteno sman]emesun{evesvjel\nsu
80-100% 0 © | Reducere foarte limitati a (mm previdno! Odstranite sledi umazanije z rahlim pihanjem na ocalne Iete Cistite 80-100% 0 ) &  |0graniteno

va amoBnkedovTal o€ Beppokpacia petagl -10°C kar +35°C, kai va TomoBetodval
omnv eiiki 6kn Toug. Amogelyete Ty ékBean atov fihio o€ lemoug xmpoug Xwpic
aEPIoNO (TT.X. TapuTIpIg f yiari ol oy

o€ auTég TIG GUVBRKeg evaExeral va BAdyouv T AerroupyikémTa Twv Yuahichv. Ze
TEpITTWON PBOPAG TWV QAKWY (TT.X. aHUXES, BOMwHA), QVTIKATAGTAGTE TOUG e
auBevrikd aviahakmikd. ZYNTHPHEH KAl KAGAPIEIMOEL: Ta yuahid nhiou Ba
Tipémel va kaBapifovial mpoaekTikd! Agaipeite Tuxov akaBapaieg guotiviag arahd
Tavw aToug Qakols. MuakioTe Toug pe éva amrahd BapBakepd Travi i éva IBIKO
TIavaKi yia yuakid. Mnv xpnaioroleire xapropcviAa fj ha UNIKA Trou TrepIEyouv
iveg §0hou, fj GMa paidvTa kaBapiapol. Amogedyere T xpron diahutkav (Y.

TIEPIYPaQI) TIOU UTIGIpXE! aTOV ypappwtd kwdika. H kamnyopia Tou gikpou kai o
TrapayovTag PETEdoang Tou QIO HTTopolv va eviomioTodv amé Tig KapmiAeg
peradoong. EAETXOZ: Mpiv amé m xpron, Peaiwbeire 6mi Ta yuakia Sev éxouv
(Bopég. Ze TepitTwon Tou epgavidouv apuxés i aMa eAartipara, Ba Tpémer va
{NTAGETE TNV EMOKEUR | TV QVTIKATGOTAOT) TOUS, KBl diagoperika Sev Ba eival ot
Béon va eaopaioouy emapkr TpooTaaia amd Tig aktiveg UVA kar UVB. EFTYHEH:
H KASK S.p.A. Tipoogépel eyyinon yia Ta TpoiovTa yia 2 ¥povia, avagopika He
KBe eAammwyar ukikv 1 karaokeurig. E¢aipodviar amd my eyynon eAampata
Tiou ogeihovral o€ Quatohoyikr PBopd Tou TPoIGVTOG, TpoTIOTIONTEIG, aKaTGAMNAY
amoBrkeuan, akaraMnAn cuviipnan 1 xprion GAAN amé autiv yia Ty oToia £xel

OVOTIVEUT Km QOETOV) Kal EMBETIKWY YNHIKWY TIou €VOEyETal

KaTanAatyia TV TIpoaTaGC TwV i KIVBUVOUG PnXaVIKWY

H evaioBnoia oTo gwg kai My aviavikhaon, Biaitepa o auvBiKeg auguévng
QWTEIVOTTAG, TT.Y. 070 XI0vI, aTnv Tapakia A aTv avoixTr Bkacoa, Siagépel amd
@ropio o€ dropo, aAa Ba TpéTel var AapBdveTar UTIoYN OTI Ta MO aVOIXTOXPWHA
gikpa, Kumyop\a; 0 kai 1, peicovouv Aiyérepo v nhiakij akmivoBoAia aTo oparo,
TapaMnha T Tipoatacia amy epiox) UV. Ta yuakia KOO Sev

va m Twv yuahiov. ZHMANEH: Mpoadiopiopog
povréhou aTo £awTepIkd Tou Beglol Bpayiova. PIATPA MOY XPHZIMOMOIOYNTAI
ITOYZ IKEAETOYE: Ma To gikpo Tou XpnoipoToleital oTov okeAeTo, eite Tv

10 0.
AHAQEH EYMMOPOQEHE: Ta avriypago g Anhwong Zuppdpewang EE yia 1o
TIapdv péoo, emoke@BeiTe TV 10TOTEAIGa www.kask.com.

funzjonalita tan-nuccali. Fil-kaz li Hentijiet jitherrew (ez. grif, opacita), ibdilhom
biohrajn originali. MANUTENZJONI U TINDIF: In-nuccalijiet tax-xemx iridu jitnaddfu
battenzjoni! Nehhi xi frak ta" himieg billi tonfoh hafif fug il-lentijiet. Naddafhom
b'bicca ratba tal-qoton jew b'bicca specjali ghan-nuccalijiet. Tuzax imkatar tal-karta
jew materjal iehor li fih il-fibri tal-injam u lanqas prodotti ofira tat-tindif. Evita l-uzu ta"
solventi (ez. alkofiol u aceton) u detergenti kimici aggressivi i jistghu jikkompromettu
Iunzjonalita tan-nuccali. MARKATURA: L-identifikazzjoni tal-mudell insab fug il-parti
ta' gewwa tan-nghas tal-lemin. FILTRI UZATI FUQ IL-FRAMES: Biex tara liema filtru
jintuza fug il-frame ara d-deskrizzjoni li hemm fug il-barcode. Il-kategorija taliltru u
IHattur ta' trazmissjoni tad-dawl jistghu jigu ddeterminati mill-kurvi tat-trazmissjoni...
SPEZZJONI: Qabel tuzah, iccekja i n-nuccali m'ghandux hsara. Jekk hemm xi grif
jew difetti ofrajn, jehtieq li ssewwih jew tibdlu peress illi ma jkunx jista' jassigura
protezzjoni bizzejjed kontra r-raggi UVA u UVB. GARANZIJA: KASK S.p.A. tiggarantixxi
I-prodotti ghal sentejn ghal kwalunkwe difett ta" materjal jew manifattura. Mhumiex
inkluzi fil-garanzija dawk id-difetti |i jirrizultaw mill-uzu normali tal-prodott, modifiki,

hatna hatina, manutenzjoni mhux xierqa jew uzi differenti minn dawk li ttaghmir
gie ccertifikat ghalihom. DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA: Biex tikseb kopja
tad-Dikjarazzjoni ta' Konformita UE ta dan it-taghmir, zur is-sit tal-web www.kask.com.
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150 12312-1:2013 NORMU GEREGi KULLANIM HAKKINDA BiLGILER: Tim
KOO gazliiklerinde 2016/425 AB Yonetmeligine ve 150 12312-1:2013 standardina
uygunluklanni gosteren CE ibaresi bulunmaktadir. Gézliikler aynca * regeteye tabi
olmayan giines gozliikleri ve moda gozliikleri ve USA ANSI 780.3-2015 ve ASINZS
1067.1:2016standartlarina da uygundur. KULLANIM SINIRLARINA ILISKIN
UYARILAR: KOO giines gozliikleri zararli UVA ve UVB isinlara karsi 400 nm'ye
kadar koruma garanti eder, ancak direkt UV, Gmegin solaryum ve giines lambalan
iginlanina karsi yeterli koruma saglamaz. Dogrudan giinese bakmak ya da giines
Imalarini izlemek icin kullanil lidir. Suni itk kaynaklarindan (drn. solaryum)
ve mekanik darbe tehlikelerine karsi gdzleri korumak icin uygun degildir. Ozellikle;
kar, plaj veya agik deniz gibi cok 15ikli ortamlarda isiga ve parlakliga karsi hassasiyet
kisiden kisiye farkllik gosterir. Ancak O ve 1 kategorisindeki en agik filtrelerin UV
bolgesinde koruma salarken gériiniir giines radyasyonunu asgari 6l¢ide azaltiklan
dikkate alinmalidir. KOO gozlikleri gece ya da sinifli goriig sartlainda siirdis igin
uygun degildir. KOO gozlikleri 1S0 12312-1:2013 ve USA ANSI Z80.3-2015, ASINZS
1067.1:2016 standatlarina uygun olarak darbelere karsi dayaniklidir, ancak kinlmaz
degildir. Mekanik darbe tehlikelerine karsi gozleri korumak igin uygun degildir.

Transmiti Kategorija filtera Opis i uporaba eival karaMnAa yia 08iynon T vixTa f; 0 GUVBRAKES TrEPIOPITREVNG OPaTOTTAG. Kamyopia gitpou Nepiypagi kai xpion
Ta yuakia KOO eivar avBektika aToug kpadaapols aUpgwva e To Tipotumo EN ) "
nost X i ; 150 123121 n X
150123121 Ois Uporaba IS0 12312-1:2013, 10 mp6TuTIo USAANSI Z80.3-2015, ka1 10 ASINZS 1067.1:2016, alaadl pron
Specjalne, vilo tamne suntane naotale, } i pusy NG Bev eival d . AKaTaMNAG Vi TV T TV LTIV QT kB0 E1Biké oA okopa yUoNId kou by | o, . om bk

so3 ‘ e v e G ol o | W aatevcha e Al o miooolo v sion | % s e g B omoramompmomamemanen % 5

- i) A 3 : " 8% 3 -
818% 3 le za optu uporabu #_ Visok smp,a"’ zstte od sundeve sietosi T0 YUGNG evBEXETal va oTIGo0UY TIOKAAGVTA TpadUATa G0 TIPOOWITO Kal Ta Tuahi nAiou yevikic xpiong ? Yunhf mpogracta amd 1 nhiad akwvogohia
18-43% 2 ¥ |Dobra etlosti ) P . o " 1843% 2 % [Mérpia mpooraota a6 my nhia akavooa
H00% f % oy F T —— udma. H KASK S.p.A. arrorroieitan kaBe euBlvn yia Tuxdv BAaBeg Tou ogeitovial oe 580% T Jefuon g phaxis
80-100% 0 Blag ene sunéane naoca & [Vioagranieno smanjenje sunteve selost aKaraMahn xpfion Twv yuahic nhiou. ATOGHKEYEH: Ta yuaid nAiou B mpéen ST00% T Tuakvé nhi i améypwang & |now peluwon g nhiakig

bir sekilde camlara ifleyerek yok ediniz. Yumusak pamuklu ya da ozel gozliik beziyle
parlatiniz. Kagit pecete ya da agac lifleri iceren baska materyaller ya da bagka temizlik
riinleri kullanmayiniz. Gozliiklerin ilevine zarar verebilecek coziiciiler (6rn. alkol ve
aseton) ve agindinai kimyasal temizleyiciler kullanmaktan kagininiz. MARKALAMA:
Gazligin modeli sag sapinin i tarafinda belirtilmistir. GERCEVELER UZERINDE
KULLANILAN iSARETLER: Cerceve tzerinde kullanilan filtre icin barkod zerindeki
agiklamaya bakiniz. Filtre kategorisi ve 15k gecirgenlik faktdrii gegirgenlik egrisinden
elde edilebilir. KONTROL: Giizliikleri kullanmadan 6nce hasarli olup olmadiklanini
kontrol ediniz. Ciziklerin veya baska kusurlanin tespit edilmesi durumunda gazlikleri
tamir ettirmeniz ya da degistirmeniz gerekmektedir. Aksi takdirde UVA ve UVB
iginlarina kargi yeterli koruma saglamayacaklardir. EGARANTI: KASK S.p.A. Grinleri
her tirlii malzeme ya da retim hatalarina karsi 2 yil garantilidir. Normal aginma ve

kotii uygun olmayan bakim ya
da aykin k Griin kusurlan garanti kapsami
disindadir. UYGUNLUK BEYANI: Bu aygita iliskin AB Uygunluk Beyaninin bir suretini
elde etmek igin www.kask.com sitesini ziyaret ediniz.

ANSI 780.3-2015 u ASINZS 1067,1:2016, izda jistghu jinkissru. Mhumiex adatti Kategorija tal-filtru Deskrizzjoni u Uzu Darbe durumunda gozluk\ev kinlabilir ve yiizde ve gozlevde yavalanma\ava sebep S Filtre kategorisi Agiklama ve kullanim
e ey il Ml T
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tan—nu(calule\tax—xe:nx.llAZNA.\n:nu((a\\tax—xemx ghandu jinzamm f'temp FXTT? 3 — — | ¥ | Poteajon gholja md-dawl worem apzlgﬂam ‘ardagu‘ne?atm E‘(E‘m.aval ak‘gosterg‘e Panbnsu)b‘ e agininiz, PRTTS 3 —— Gines snlanna arg iy seviyede koruma
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